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Мисс1я Русской Эмиграцш.
Кто они?

Въ Парижа, въ последнее полугодю 
былъ устроенъ рядъ вечеровъ, посвя
щен ныхъ беседе о русской эмиграцш. 
Въ нихъ принимали участю выдаю
щееся ученые, писатели, адвокаты и 
общественные деятели.

На одномъ изъ такихъ вечеровъ вы- 
ступилъ съ речью, произведшей исклю
чительное впечатлите на слушателей,— 
известный писатель И. Бунинъ.

Усп'Ьхъ этой р'Ьчи и вообще вече
ровъ всполошилъ заграничное „осиное 
гнгЬздо“, какъ именуются ныне жалше 
остатки бывшихъ русскихъ сощалисти- 
ческихъ партш, состояние, собственно 
говоря, изъ однихъ оскандалившихся и 
покинутыхъ рядовыми членами вождей. 
И в отъ они, вкупе съ впавшимъ въ 
старческий маразмъ Милюковымъ, вы
пустили въ своихъ газетахъ целый рядъ 
статей, въ которыхъ приписывали И. Бу
нину и загймъ, съ ггЕною у рта, опро
вергали то, чего онъ вовсе и не гово- 
рилъ, т. е. прибегли къ своему испы
танному шулерскому прюму.

Конечно, эти статьи успеха, по край
ней м'Ьр'Ь, среди эмигрантовъ не имели, 
такъ какъ авторы ихъ хорошо извест
ны. Ведь, въ свое время, у Милюкова, 
Керенскаго, Чернова и К-о. была власть, 
денежные и матертльные рессурсы 
огромной страны, поддержка интелли- 
генщи, однимъ словомъ исключительно- 
благопрштныя возможности показать 
свои способности и умеше. И что же 
они сделали съ Росс1ей, съ народомъ, 
съ нами?!

Ни одно правительство въ мфе такъ

скандально и глупо не проваливалось.
Мало того, когда лучине руссше 

люди, желая исправить содеянное этими 
горе-правителями, вели смертельную 
борьбу на фронтахъ, они помогали 
нашимъ врагамъ, разлагая взболому- 
ченные тылы Колчака, Деникина, Вран
геля, о чемъ сами же потомъ цинично 
оповестили.

Они предали доверившихся имъ Го
сударя и Колчака, смерть которыхъ 
лежитъ на ихъ совести, какъ и смерть, 
разореше и лишеше родного крова 
многихъ ми л л юно въ русскихъ людей.

Казалось бы, после всего совер- 
шеннаго, имъ следовало бы только 
каяться и никоимъ образомъ не высту
пать ни въ роли учителей, ни въ роли 
критиковъ.

Но, очевидно, они природы своей изме
нить не могутъ,и меткая фраза И.Бунина, 
о техъ, которые „будучи противниками, 
вернее соперниками, нынешнихъ вла- 
дыкъ Россш, суть, однако, кровные братья 
послгьднихъ, пребываюшде въ нашей сре
де лишь съ целью позорить насъ передъ 
лицомъ чужеземцевъ и разлагать насъ", 
попала не въ бровь, а прямо въ глазъ 
ни кому-нибудь другому, а именно этой 
компанш. Не даромъ же они такъ 
всполошились.

Есть хорошая итальянская пословица:
„Мыть голову осламъ, — терять на

прасно мыло и воду".
Пародируя ее, можно сказать:
Отвечать на плохо переваренную 

зловонную старческую жвачку Милю
кова и обычныя инсинуацш Керенскаго



2 № 4Э М И Г Р

и К-о., это—терять даромъ бумагу и 
чернила". Разъ на нихъ не под'Ьйство- 
валъ такой трагичесшй урокъ исторш, 
то, очевидно, н-Ьтъ уже ничего въ мф-Ь 
кроме могилы, что могло бы ихъ, какъ 
горбатыхъ, исправить и обезвредить.

Въ опровержение кривотолковъ, ко-

Р-Ьчь И.
Соотечественники!
Нашъ вечеръ посвященъ беседе о 

миссш русской эмигрант.
Мы эмигранты, — слово „ёгшдгег" 

къ намъ подходитъ, какъ нельзя более. 
Мы въ огромномъ большинстве своемъ 
не изгнанники, а именно эмигранты, то 
есть люди, добровольно покинувппе 
родину. Миссш же наша связана съ 
причинами, въ силу которыхъ мы поки
нули ее. Эти причины на первый 
взглядъ разнообразны, но въ сущности 
сводятся къ одному: къ тому, что мы 
такъ или иначе не приняли жизни, 
воцарившейся съ шйкоторыхъ поръ въ 
Россш, были въ томъ или иномъ несогла- 
С1И, въ той или ИНОЙ борьб'Й съ этой 
жизнью и, убедившись, что дальнейшее 
сопротивление наше грозитъ намъ лишь 
безплодной, безсмысленной гибелью, 
ушли на чужбину.

Миссш — это звучитъ возвышенно. 
Но мы взяли и это слово вполне со
знательно, памятуя его точный смыслъ. 
Во французскихъ толковыхъ словаряхъ 
сказано: „миссш есть власть (роиуон), 
данная делегату идти делать что-нибудь". 
А делегатъ означаетъ лицо, на которомъ 
лежитъ поручение действовать отъ чьего- 
нибудь имени. Можно-ли употреблять 
такня почти торжественный слова въ 
применении къ намъ? Можно-ли гово
рить, что мы чьи-то делегаты, на 
которыхъ возложено некое поручение, 
что мы представительствуемъ за кого-то? 
Цель нашего вечера — напомнить, что 
не только можно, но и должно. 
Некоторые изъ насъ глубоко устали и, 
быть можетъ, готовы, подъ разными 
злостными влияниями, разочароваться въ 
томъ деле, которому они такъ или 
иначе служили, готовы назвать свое 
пребывайте на чужбине никчемнымъ и 
даже зазорнымъ. Наша цель — твердо

АНТЪ

торымъ подверглась въ упомянутыхъ 
выше газетахъ, а благодаря имъ, — и въ 
другихъ, речь И. Бунина, мы печатаемъ 
ее полностью, и пусть читатель узнаетъ, 
что именно было сказано на этомъ вечере 
„мертвецовъ-эмигрантовъ"*), — живыхъ 
носителей русской государственной идеи.

Бунина.
сказать: подымите голову! Миссия, именно 
миссия, тяжкая, но и высокая, возложена 
судьбой на насъ.

Насъ, разееянныхъ по мфу, около 
трехъ миллноновъ. Исключите изъ этого 
громаднаго числа десятки и даже сотниты- 
сячъ,попавшихъ въ эмигрантский иотокъ 
уже совсемъ несознательно, совсемъ 
случайно; исключите техъ, которые, 
будучи противниками (вернее соперни
ками) нынешнихъ владыкъ Россш, суть, 
однако, ихъ кровные братья; исключите 
ихъ пособниковъ, въ нашей среде пре- 
бывающихъ лишь съ целью позорить 
насъ передъ лицомъ чужеземцевъ и 
разлагать насъ: останется все таки не
что такое, что даже одной своей 
численностью говоритъ о страшной важ
ности событий, русскую эмиграцию соз- 
давшихъ, и даетъ полное право поль
зоваться высокимъ языкомъ. Но чис
ленность наша еще далеко не все. Есть 
еще нечто, что присваиваетъ намъ 
некое назначение. Ибо это нечто 
заключается въ томъ, что поистине 
мы некий грозный знакъ миру и по
сильные борцы за вечны я, божественныя 
основы человеческаго сз^ществованш, 
ныне не только въ Россш, но и всюду 
пошатнувипяся.

Если бы даже нашъ исходъ изъ 
Россш былъ только инстинктивнымъ 
протестомъ противъ душегубства и 
разрушительства, воцарившагося тамъ, 
то и то нужно было бы сказать, что 
легла на насъ миссш некоего указания: 
„Взгляни мнръ на этотъ велиюй исходъ 
и осмысли его значение. Вотъ передъ 
тобой миллюнъ изъ числа лучшихъ 
русскихъ душъ, свидетельствующихъ, 
что далеко не вся Россш прпемлетъ 
власть, низость и злодеяния ея захватчи- 
ковъ; передъ тобой миллюнъ душъ, 
облеченныхъ въ глубочайшш трауръ, 
душъ, коимъ было дано видеть гибель 
и срамъ одного изъ самыхъ мог)чце-*) Выражеше Милюкова.
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ственныхъ земныхъ царствъ и знать, 
что это царство есть плоть и кровь ихъ; 
дано было оставить до мы и гробы отч!е, 
часто поруганные; оплакать горчайшими 
слезами тысячи и тысячи безвинно 
уб!енныхъ и замученныхъ; лишиться 
всяческаго челов^ческаго благополучы, 
испытать врага столь подлаго и свир'йпа- 
го, что нетъ имени его подлости и 
свирепству; мучиться всеми казнями 
египетскими въ своемъ отступленш 
передъ нимъ, и воспринять все мыслимый 
унижены и заушены на путяхъ чуже- 
земнаго скитальчества. Взгляни, м!ръ, и 
знай, что пишется въ твоихъ л'Ьтописяхъ 
одна изъ самыхъ черныхъ и, быть 
можетъ, роковыхъ для тебя страницъ!"

Такъ было бы, говорю я, если бы 
мы были просто огромной массой 
б'Ьженцевъ, только однимъ своимъ 
наличюмъ ВОШЮЩИХЪ противъ СОД'ЙЯН- 
наго въ Россш, — были, по прекрасному 
выраженш одного русскаго писателя, 
ивиковыми журавлями, разлетавшимися 
по всему поднебесью, чтобы свидетель
ствовать противъ московскихъ убшцъ. 
Однако это не все, русская эмиграцы 
им^етъ право сказать о себе гораздо 
больше. Сотни тысячъ изъ нашей среды 
возстали вполне сознательно и дей
ственно противъ врага, ныне столицу 
свою имеющаго въ Россш, но притя- 
зающаго на м!ровое владычество; сотни 
тысячъ противоборствовали ему всяче
ски, въ полную меру своихъ силъ, 
многими смертями запечатлели свое 
противоборство — и еще неизвестно, 
что было бы въ Европе, если бы не 
было этого противоборства. Въ чемъ 
наша миссы, чьи мы делегаты? Отъ 
чьего имени дано намъ действовать и 
представительствовать? Поистине дей
ствовали мы, не смотря на все наши 
человеческы падены и слабости, отъ 
имени нашего Божескаго образа и по- 
добы. И еще — отъ имени Россш: не 
той, что предала Христа за тридцать 
серебренниковъ, за разрешены на гра
бе жъ и убшство и что погрязла въ мерзо
сти всяческихъ злодеянш и всяческой 
нравственной проказы, а Россш другой, 
подъяремной, страждущей, но все же 
до конца не покоренной. М1ръ отвер
нулся отъ этой страждущей Россш, онъ 
только порою уподоблялся тому рим
скому солдату, который поднесь къ 
устамъ Распятаго губку съ уксусомъ.

Европа мгновенно задавила больше- 
визмъ въ Венгрш, не пускаетъ Габс- 
бурговъ въ Австрно, Вильгельма въ 
Гермашю. Но когда дело идетъ о 
Россш, она тотчасъ всиоминаетъ прави
ло о невмешательстве во внутренны 
дела соседа и спокойно смотритъ на 
русскы „внутреннхя дела", то есть, 
на шестилетнш погромъ, длящшся въ 
Россш, и вотъ дошла даже до того, что 
узаконяетъ этотъ погромъ. И вновь, 
и вновь исполнилось такимъ образомъ 
слово Писаны; „Вотъ выйдутъ семь 
коровъ тощихъ и пожрутъ семь коровъ 
тучныхъ, сами же оттого не станутъ 
тучнее... Вотъ темнота покроетъ землю 
и мракъ — народы... И лицо по
коле Н1 я будетъ собачье..." Но 
темъ важнее миссы русской эмиграцш.

Что произошло? Произошло великое 
падеше Россш, а вместе съ темъ и 
вообще падеше человека. Падете 
Россш ничемъ не оправдывается. 
Неизбежна была русская революцы 
или неть? Никакой неизбежности, 
конечно, не было, ибо, не смотря на 
все эти недостатки, Россы цвела, росла, 
со сказочной быстротой развивалась и 
видоизменялась во всехъ отношеныхъ. 
Революцы, говорятъ, была неизбежна, 
ибо народъ жаждалъ земли и таилъ 
ненависть къ своему бывшему госпо
дину и вообще къ господамъ. Но по
чему же эта, будто бы, неизбежная 
революцы не коснулась, напримеръ, 
Польши, Литвы? Или тамъ не было 
барина, нетъ недостатка въ земле и 
вообще всяческаго неравенства? И по 
какой причине участвовала въ рево- 
лющи и во всехъ ея зверствахъ Сибирь 
съ ея допотопнымъ обилымъ крепост- 
ныхъ узъ? Нетъ, неизбежности не 
было, а дело было все таки сделано, и 
какъ и подъ какимъ знаменемъ? Сдела
но оно было ужасающе и знамя ихъ 
было и естъ интернащональное, то есть, 
претендующее быть знаменемъ всвхъ 
нащй и дать м!ру, взаменъ синайскихъ 
скрижалей и Нагорной пропов вди, 
взаменъ древнихъ божескихъ уставовъ, 
нечто новое и дьявольское.^ Ьыла 
РОССЫ, былъ великш, ломившшся отъ 
всякаго скарба домъ, населенный огром
ны мъ и во всехъ смыслахъ могучимъ 
семействомъ, созданный благословенны
ми трудами многихъ и многихъ поко- 
лен1Й, освященный богопочиташемъ,
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памятью о прошломъ и вс*мъ т*мъ, что 
называется культомъ и культурою. 
Что-же съ нимъ сделали? Заплатили 
за свержеше домоправителя полнымъ 
разгромомъ буквально всего дома и 
неслыханнымъ братоуб!йствомъ, вс*мъ 
т*мъ кошмарно-кровавымъ балаганомъ, 
чудовищныя посл*дствш котораго не
исчислимы и, бытъ можетъ, во в*ки 
непоправимы. И кошмаръ этотъ по
вторяю, т*мъ ужаснее, что онъ даже 
всячески прославляется, возводится въ 
перлъ созданы и годами длится при 
полномъ попустительства всего м!ра, 
который ужъ давно долженъ былъ бы 
крестовымъ походомъ идти на Москву.

Что произошло? Какъ ни безумна 
была револющя во время великой войны, 
огромное число будущихъ б*лыхъ 
ратниковъ и эмигрантовъ приняло ее. 
Новый домоправитель оказался ужас
ны мъ по своей всяческой негодности, 
однако чуть не вс* мы грудью защищали 
его. Но Россы, поджигаемая „планетар- 
нымъ“ злод*емъ, возводящимъ разнуз
данную власть черни и вс* самыя низкы 
свойства ея истинно въ религго, Россы 
уже сошла съ ума, — самъ министръ- 
президентъ на московскомъ сов*щанш 
въ август* 17 года заявилъ, что уже 
зарегистрировано, — только зарегистри
ровано ! — десять тысячъ зв*рскихъ 
и безсмысленныхъ народныхъ „само
суде въ“. А что было зат*мъ? Было 
величайшее въ м!р* попраше и безче- 
ст!е вс*хъ основъ челов*ческаго 
существованы, начавшееся съ убшства 
Духонина и „пахабнаго мира" въ Брест* 
и докатившееся до людо*дства. Плане- 
тарный-же злод*й, ос*ненный знаменемъ 
съ издЬвательскимъ призывомъ къ 
свобод*, братству и равенству, высоко 
сид*лъ на ше* русскаго дикаря и весь 
мфъ призывалъ въ грязь топтать сов есть, 
стыдъ, любовь, милосердш, въ прахъ 
дробить скрижали Моисея и Христа, 
ставить памятники 1уд* и Каину, учить 
„Семь запов*дей Ленина". И дикарь все 
дробилъ, все топталъ и даже дерзнулъ 
на то, чего ужаснулся бы самъ дьяволъ: 
онъ вторгся въ самая Святая святыхъ 
своей родины, въ м*сто того страшнаго 
и благословеннаго таинства, гд* в*ка 
почивалъ величайшш Зиждитель и 
Заступникъ ея, коснулся раки Препо- 
добнаго Серия, гроба, передъ коимъ 
в*ками повергались ц*лые сонмы рус-

скихъ душъ въ самыя высокы мгновешя 
ихъ земного существованы. Боже, и 
это вотъ къ этому самому дикарю 
долженъ я идти на поклонъ и служены? 
Это онъ будетъ державнымъ хозяиномъ 
всея новой Руси, осуществившимъ свои 
„зав*тныя чаяны" за счетъ сос*да, 
зар*заннаго имъ изъ-за полдесятины 
лишней „земельки"? Въ прошломъ году, 
читая лекщю въ Сорбонн*, я приводилъ 
слова великаго русскаго историка 
Ключевскаго: „Конецъ русскому го
сударству будетъ тогда, когда разрушат
ся наши нравственный основы, когда по
гаснуть лампады надъ гробницей Серия 
Преподобнаго и закроются врата Его 
Лавры". Великы слова, нын* ставшы 
ужасными! Основы разрушены, врата за
крыты и лампады погашены. Но безъ 
этихъ лампадъ не бывать русской земл* 
— и нельзя, преступно служить 
ея тьм*.

Да, колеблются устои всего м!ра, и уже 
представляется возможнымъ, что миръ не 
двинулся бы съ м*ста, если бы разверну
лось красное знамя даже и натъ 1ерусали- 
момъ и былъ бы выкинуть самый Гробъ 
Господень: в*дь московскш Антихристъ 
уже мечтаетъ о своемъ узаконены даже 
самимъ римскимъ нам*стникомъ Христа. 
М1ръ одержимъ еще не бывалой жаждой 
корысти и равнешемъ на толпу, снова 
уподобляется Тиру и Сидону, Содому 
и Гомор*. Тиръ и Сидонъ ради тор
гашества нич*мъ не побрезгуютъ, Со- 
домъ и Гомора ради похоти ни въ чемъ 
не постесняются. Все растущая въ числ* 
и все выше поднимающая голову толпа 
сгораетъ отъ страсти къ наслаждешю, 
отъ зависти ко всякому наслаждаю
щемуся. И одни (жаждуюшде покупателя) 
осл*пляютъ ее блескомъ мфового базара, 
друпе (жаждуюшде власти) разжигашемъ 
ея зависти. Какъ пр!обр*сть власть надъ 
толпой, какъ прославиться на весь Тиръ, 
на всю Гомору, какъ войти въ бывшш 
царскш дворецъ или хотя бы ув*нчаться 
в*нцомъ борца, яко-бы, за благо народа? 
Надо дурачить толпу, а иногда даже и 
самого себя, свою сов*сть, надо поку
пать расположены толпы угодничествомъ 
ей. И вотъ образовалось въ мф* уже 
ц*лое полчище провозв*стниковъ „но
вой" жизни, взявшихъ м!ровую приви- 
лепю, концессш на предметъ устроен!я 
челов*ческаго блага, будто бы всеоб- 
щаго и будто бы равнаго. Образовалась
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целая армш профессюналовъ по этому 
дЪлу — тысячи членовъ всяческихъ со- 
щальныхъ парты, тысячи трибуновъ,
ИЗЪ КОИХЪ И ВЫХОДЯТЪ ВС'Ь Т'Ь, что въ
конце концовъ такъ или иначе про
славляются и возвышаются. Но, чтобы 
достигнуть всего этого, надобна, по
вторяю, великая ложь, великое уго
дничество, устройство волнены, револю- 
цы, надо отъ времени до времени по ко
лено ходить въ крови. Главное же надо 
лишить толпу „отума религт", дать, 
вместо Бога, идола въ виде тельца, то 
есть, проще говоря, скота. Пугачевъ! 
Что могъ сделать Пугачевъ? В отъ „пла
нетарный" скотъ — другое дело. Вы- 
родокъ, нравственный идютъ отъ рож
дены Ленинъ явилъ м!ру, какъ разъ въ 
самый разгаръ своей дГтельности, нечто 
чудовищное, потрясающее; онъ разорилъ 
величайшую въ м!рГ страну и убилъ 
нисколько миллюновъ человГкъ— и все 
таки м!ръ уже настолько сошелъ съ 
ума, что среди бела дня спорятъ, бла
годетель онъ человечества или нетъ? 
На своемъ кровавомъ престоле онъ 
стоялъ уже на четверенькахъ; когда 
англшсше фотографы снимали его, онъ 
поминутно высовывалъ языкъ: ничего 
не значитъ, спорятъ! Самъ Семашко 
брякнулъ сдуру во всеуслышаше, что 
въ черепе этого новаго Навуходоносора 
нашли зеленую жижу вместо мозга; на 
смертномъ столе, въ своемъ красномъ 
гробу, онъ лежалъ, какъ пишутъ въ 
газетахъ, съ ужаснейшей гримасой на 
серо-желтомъ лице: ничего не значитъ, 
спорятъ! А соратники его, такъ те 
прямо пишутъ: „Умеръ новый богъ, 
создатель Новаго М!ра, Демхургъ!" Мо
сковски поэты, эти содержанцы москов
ской красной блудницы, будто-бы ро
дя шде новую русскую ПОЭ31Ю, уже давно 
пели:

1исуса на крестъ, а Варнаву—
Подъ руки и по Тверскому...
Кометой по мфу вытяну языкъ,
До Египта раскорячу ноги...
Богу выщиплю бороду,
Молюсь ему матерщиной...

И если все это соединить въ одно—и 
эту матерщину, и шестилетнюю дер
жаву бешеннаго и хитраго маньяка, и 
его высовывающшся языкъ, и его крас
ный гробъ, и то, что Эйфелева башня 
принимаетъ рад!о о похоронахъ уже не 
просто Ленина, а новаго Дем!урга, и о

томъ, что Градъ Святого Петра пере
именовывается въ Ленинградъ, то охва- 
тываетъ по-истине библейскы страхъ 
не только за Росст, но и за Европу: 
ведь ноги-то раскорячиваются действи
тельно очень далеко и очень смело. Въ 
свое время непременно падетъ на все 
это Божы гневъ,—такъ всегда бывало. 
„Се Азъ возстану на тя, Тиръ и Сидонъ, 
и низведу тя въ пучину моря..." И на 
Содомъ и Гомору, на все эти Ленин- 
грады падетъ огонь и сера, а Сюнъ, 
Селимъ, Божш Градъ Мира, пребудеть 
во веки. Но что-же делать сейчасъ, 
что делать человеку вотъ этого дня и 
часа, русскому эмигранту?

Мисс!я русской эмигрант, доказавшей 
своимъ исходомъ изъ Россш и своей 
борьбой, своими ледяными походами, что 
она не только за страхъ, но и за со
весть не пр!емлетъ Ленинскихъ гра- 
довъ, мисшя эта заключается ныне 
въ продолжены этого непр!ят!я. „Они 
хотятъ, чтобы реки текли вспять, не 
хотятъпризнать совершившагося! “ Нетъ, 
не такъ, мы хотимъ не обратнаго, а 
только иного течении Мы не отрицаемъ 
факта, а расцениваемъ его,—это наше 
право и даже нашъ долгъ, -и расце
ниваемъ съ точки зренш не партшной, 
не политической, а человеческой, рели- 
гюзной. „Они не хотятъ ради Росс!и 
претерпеть большевика!" Да, не хотимъ 
—можно было претерпеть ставку Батыя, 
но Ленинградъ нельзя претерпеть. „Они 
не прислушиваются къ голосу Росши." 
Опять не такъ: мы очень прислушиваемся 
и—ясно слышимъ все еще тотъ же и 
все еще преобладающш голосъ хама, 
хищника и комсомольца, да глух!е вздохи. 
Знаю, мнопе уже сдались, мнопе пали, 
а сдадутся и падутъ еще тысячи и тысячи. 
Но все равно: останутся и тате, что не 
сдадутся никогда. И пребудутъ въ вер
ности заповедямъ Синайскимъ и 1 али- 
лейскимъ, а не планетарной матер
щине, хотя бы и одобренной самимъ 
Макдональдомъ. Пребудутъ въ любви 
къ Россы Серия Преподобнаго, а не 
той, что распевала: „Ахъ, ахъ, тра-та- 
та безъ креста!" и будто бы мистически 
пылала во имя какого-то будущаго, вя- 
щаго ВОЗС1ЯН1Я. Пылала! Не пора-ли 
оставить эту безсердечую и жульниче
скую игру словами, эту политическую 
риторику, эти литературный пошлости. 
Не велика радость пылать въ сыпномъ
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тифу или подъ пощечинами чекиста! 
Целые города рыдали и целовали землю, 
когда ихъ освобождали отъ этого пы- 
лашя. „Народъ не принялъ б-Ьлыхъ ... 
Что же, если это такъ, то это только 
лишнее доказательство глубокаго падешя 
народа. Но, слава Богу, это не совс'Ьмъ 
такъ: не принималъ хулиганъ, да жадная 
гадина, боявшаяся, что у нея отнимутъ 
назадъ ворованное и грабленное.

Россия! Кто см'Ьетъ учить меня любви 
къ ней? Одинъ изъ недавнихъ русскихъ 
б'Ьженцевъ разсказываетъ, между про- 
чимъ, въ своихъ запискахъ о тйхъ 
забавахъ, которымъ предавались въ 
одномъ местечке красноармейцы, какъ 
они убили однажды какого-то нищаго 
старика (по ихъ подозр'йншмъ, богатаго), 
жившаго въ своей хибарке совсймъ 
одиноко, съ одной худой собаченкой. 
Ахъ, говорится въ запискахъ, какъ 
ужасно металась и выла эта собаченка 
вокругъ трупа и какую лютую ненависть 
прюбр'Ьла она после этого ко вс'ймъ 
краснормейцамъ: лишь только завидитъ 
вдали красноармейскую шинель, тотчасъ 
же вихремъ несется, захлебываясь отъ 
яростнаго лая! Я прочелъ это съ ужасомъ 
и восторгомъ, и вотъ молю Бога, чтобы 
Онъ до моего посл4щняго издыханш про
дли лъ во мне подобную же собачью 
святую ненависть къ русскому Каину. 
А моя любовь къ русскому Авелю не 
нуждается даже въ молитвахъ о под
держаны ея. Пусть не всегда были 
подобны горнему снегу одежды б-йлаго 
ратника,—да святится во-в^йки его память! 
Подъ трхумфальными вратами галльской 
доблести неугасимо пылаетъ жаркое 
пламя надъ гробомъ безв'йстнаго солдата. 
Въ дикой и нышй мертвой русской степи, 
гд-й почютъ белый ратникъ, тьма и 
пустота. Но знаетъ Господь, что творитъ. 
Гд'й гй врата, гд'й то пламя, что были бы 
достойны этой могилы? Ибо тамъ гробъ 
Христовой Россы. И только ей одной 
преклонюсь я, въ день, когда Ангелъ 
отвалитъ камень отъ гроба ея.

Будемъ же ждать этого дня. А до 
того да будетъ нашей мисаей не сда
ваться ни соблазнамъ, ни окрикамъ. Это 
глубоко важно и вообще для неправед-
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со Фактъ,
а не реклама!!!

о го Не забудьте обратить 
® == внимаше на № 6. Эстон- 
о “ сюй магазинъ: Апте- 
о ^ карскш пер., М: 6. Толь- 
О л ко тамъ можно дешево 
о а. купить изъ хорошаго 
§ а материала:
о "ж Модныя весеншя пальто 
о Л изъ хорошаго драпа по 
о 3.300 мар. и дороже,
о Ц Костюмы по 2.600 мар. 
о = и дороже,
о II Мужск. брюки по 700 м. 
о ^ и дороже,
о ^ Дождевики по 2.400 мар. 
о сэ и дороже,
о Просимъ убедиться
о ш лично!
о з Просимъ не смЬшпвать 
о+п съ другими фирмами!
о “ Просимъ обратить внимаше:
о = Аптекарскш пер., № 6.
°°о «

°оооооооооооооооооооооооооооооооооооооооо'

наго времени сего, и для будущихъ 
праведныхъ путей самой-же Россы.

А кром й того, есть еще н'йчто, что го
раздо больше даже и Россы и особенно 
ея матертльныхъ интересовъ. Это— 
мой Богъ и моя душа. „Ради самаго 
1ерусалима не отрекусь отъ Господа!" 
Верный еврей ни для какихъ благъ не 
отступится отъ вГры отцовъ. Святой 
Князь Михаилъ Черниговскш шелъ въ 
Орду для Россы; но и для нея не со
гласился онъ поклониться идоламъ въ 
ханской ставк'й, а избралъ мученическую 
смерть.

Говорили скорбно и трогательно, го
ворили на древней Руси: „Подождемъ, 
православные, когда Богъ переменить 
орду".

Давайте подождемъ и мы. Подождемъ 
соглашаться на новый „пахабный миръ" 
съ нынешней ордой.

Ив. Бунинъ.

о



Памяти Л. 27 Чехова.
Онъ ушедъ отъ насъ въ ярый ликующ й день,
Въ м1ръ, гдгь нгьтъ ни тоски, ни печали...
А надъ гробомъ склонилась скорбящая тгьнь 
И рыданья надъ нимъ прозвучали.

*
* *

Панихиду служилъ по немь ,,Черный монахъ",
Къ ней собрались всгь ,,Хмурые люди“
И сковалъ ихъ безмолвьемъ панический ,,Страхъ", 
Больно сжались усталыя груди.

*
* *

,,Дядя Ваня“ принесъ свой прощальный привгътъ, 
Плачутъ ,,Сестры", вгьнки заплетая,
А въ Крыму, гдгь слагалъ свои пгьсни поэтъ,
Стонетъ ,,Чайка", надъ

Въ ночь на 2/15-ое 1юля 1904 года, въ 
германскомъ курорте Баденъ-Вейлер-Ь, 
умеръ Антонъ Павловичъ Чеховъ.

Двадцать л Ьтъ назадъ угасъ п'Ьвецъ 
сумерекъ русской души. Но, угасая, 
пламен'Ьлъ верой въ грядушдй разсвЬтъ 
обновлена.

Измученный недугомъ, изстрадав- 
шшся среди людской пошлости, без- 
волтя, скудоумш, онъ всепрощающе 
сулилъ человечеству жизнь тихую, 
нужную, сладкую, какъ ласка. Ту жизнь, 
где все зло земное, все страдашя пото
нуть въ милосердномъ лице всего м!ра.

Велико же личное счастье Чехова, 
завершившаго круговой путь своего 
быт1я именно въ ту пору надеждъ и 
упованш! ..

Его не коснулись ужасы войны — 
кошмарной бойни народовъ, а также 
наша „великая безкровная" револющя.

Онъ не зналъ опозоренной родины, 
голодной, ограбленной, скованной це
пями неслыханнаго въ исторш рабства.

Не виделъ безчисленныхъ тюремъ, 
храмовъ, превращенныхъ въ театры, 
городовъ — въ живыя кладбища.

моремъ летая...

Его слуха не оглушалъ вопль пы- 
таемыхъ, умученныхъ, обреченныхъ 
смерти.

Всегда открытое добру, любви и 
правде сердце Чехова не разрывалось 
отъ плача вдовъ и сиротъ, отъ безум- 
наго крика невинныхъ девушекъ, бро- 
саемыхъ въ грязныя объят!я, озверев- 
шихъ отъ крови и похоти „товарищей" 
всехъ чиновъ и ранговъ...

Чеховъ не переживалъ всехъ пре
лестей комиссародержавш.

И ясный, творческш мозгъ его не 
пронзала мысль: „Я брежу или сошелъ 
съ ума?!“...

Да, онъ успелъ уйти въ могилу по
койно, съ мечтой о РОСС1И, какою ри- 
совалъ въ своей свободолюбивой, кри
стально-чистой душе.

И мы, любяшде свою родину, болею- 
щ!е ея болями, здесь, за рубежомъ, 
почтимъ его память добрымъ словомъ.

Будемъ благодарны судьбе за то, 
что россшское позорище ни съ какой 
стороны не коснулось светлаго имени
Антона Павловича Чехова.

Н. Н. Карповъ.
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ЮБИЛЕИ *).
РАЗСКАЗЪ А. П. ЧЕХОВА.

Въ гостинице „Карсъ* происходило скром
ное торжество: актерская братш давала об-Ьдъ 
трагику Тигрову, въ честь его двадцатипяти
летия™ служенёя на артистическомъ поприще. 
За длиннымъ столомъ зас'Ьдалъ весь персоналъ, 
за исключенёемъ одного только антрепренера, 
который по скупости въ обеденной подписке 
не участвовалъ, но обещался прИхать къ кон
цу обеда. „Уважаемый товарищъ", на правахъ 
виновника торжества, сидйлъ на самомъ гляв
но мъ месте, въ кресле съ высокой, прямой 
спинкой. Онъ былъ красенъ, много потйлъ, 
крякалъ, моргалъ глазами, вообще чувствовалъ 
себя не въ своей тарелке. Волновался ли онъ 
отъ наплыва юбилейныхъ чувствъ или отъ то
го, что явился къ обеду, будучи уже на 
„седьмомъ гвозде", понять было трудно. По 
правую руку его сидела дгапбе-бате Ликанида 
Ивановна Свирйпйева, „обоже“ антрепренера, 
въ черепаховомъ ртсе-пег и съ щедро напу- 
дреннымъ носомъ, по левую— тдёпие Софья 
Денисовна Унылова. Отъ дамъ по обе сторо
ны стола тянулось два ряда мужчинъ съ бри
тыми физюномёями.

Передъ супомъ, когда актеры выпили 
водки и закусили, поднялся резонеръ Бабель- 
мандебскш и произнесъ:

— Господа! Предлагаю выпить тостъ за 
здоровье юбиляра Василиска Африканыча 
Тигрова! Уррр...а...а!

Актеры рявкнули ура, поднялись съ мйстъ 
и повалили къ юбиляру. После долгаго чо
канья и поцЬлуевъ, когда актеры уселись, под
нялся ]еипе ргепгпег Вюланскш, человйкъ без- 
таланный, но прюбр-Ьвний репутацёю актера 
образованнаго только потому, что говоритъ въ 
носъ, держитъ у себя въ номере словарь 
„30.000 иностранныхъ словъ" и мастеръ гово
рить длинные речи.

— Уважаемый товарищъ! — началъ онъ, 
закатывая глаза. — Сегодня исполнилось ровно 
четверть столйтш съ того момента, когда ты 
вступилъ на тернистую стезю искусства. Да! 
Ты удивленно, съ нйкоторымъ страхомъ огля
дываешься на пройденный тобою путь, и я 
вижу, какъ чело твое покрывается морщинами. 
Да, то былъ страшный путь! Вдали мерцала 
твоя звезда... Окутанный безпросвйтною тьмою, 
ты жадно стремился къ ней, а на пути твоемъ 
лежали пропасти и овраги, полные шипящихъ 
змш, амфибш и гадовъ.

Далее ораторъ сказалъ, что ни у кого нЬтъ 
столько враговъ, какъ у актеровъ. Выбрасы
вая въ воздухъ мысль за мыслью, онъ высказалъ, 
что даже посредственный актеръ, скромно 
подвизающейся где-нибудь въ глуши, прино- 
ситъ человечеству гораздо больше пользы,

*) Настоящей разсказъ не вошелъ въ со
брание сочинешй Чехова и доставленъ намъ 
изъ Россеи.

чймъ Струве, строящш мосты, или Яблочкинъ, 
выдумывающш электрическое освйщете, что 
можно еще поспорить о томъ, что полезнее: 
театръ или железные дороги? Все более вос
пламеняясь, онъ заявилъ, что, не будь на земле 
искусствъ, земля обратилась бы въ пустыню, 
что мёръ погибаетъ отъ материализма и что на 
обязанности людей искусства лежитъ: „жечь 
сердца" служителей золотого тельца. Чортъ 
знаетъ, чего онъ только ни говорилъ, и кон- 
чилъ тймъ, что погрозилъ окну кулакомъ, 
отшвырнулъ отъ себя салфетку и сказалъ, что 
оценить Тигрова можетъ одно только благо
родное потомство.

Когда онъ умолкъ, актеры опять рявкнули 
ура и, шумно поднявшись съ местъ, повалили 
къ юбиляру. Вюланскш три раза поцеловался 
съ Тигровымъ и отъ лица всехъ товарищей 
поднесъ ему небольшой плюшевый альбомъ, съ 
вышитыми на немъ золотою канителью лите
рами „В. Т.“ Растроганный трагикъ заплакалъ, 
обнялъ всехъ обедавшихъ, потомъ въ сладост- 
номъ изнеможеши опустился на свое кресло и 
дрожащими пальцами сталъ перелистывать 
альбомъ. Во всемъ альбоме было около двад
цати фотографт, но не было ни одной мало- 
мальски приличной, человеческой физюномш. 
Вместо лицъ, были каше-то рожи съ кривыми 
ртами, приплюснутыми носами и съ слишкомъ 
прищуренными или неестественно выпучен
ными глазами. Ни одинъ галстукъ не сиделъ 
на месте, все рожи имели зверское выраже- 
нёе, а голова суфлера ПудоЬдова имела два 
контура, изъ которыхъ одинъ былъ плохо за- 
мазанъ ретушью. (Дело въ томъ, что актеры 
ходили сниматься въ Николинъ день, побывавъ 
на трехъ имянииахъ, и снималъ ихъ „фото- 
графъ Дергачевъ изъ Варшавы", маленьшй 
подслеповатый человекъ, занимающейся сразу 
тремя ремеслами: фотографёей, зубодерганьемъ 
и ссудой денегъ подъ залогъ).

Передъ жаркимъ говорилъ простакъ, без- 
паспортный актеръ, называюпнй себя Григо- 
рёемъ Борщовымъ. Онъ вытянулъ шею, прило- 
жилъ руку къ сердцу и сказалъ:

— Послушай, Вася!.. Честное мое слово... 
накажи меня Господь, у тебя есть талантъ! 
Всяшй тебе скажетъ, что есть... И ты далеко 
бы, братъ, пошелъ, если бъ не эта штука (ора
торъ щелкнулъ себя по шее) и если бъ не 
твой собачёй харакгеръ... Чортъ тебя знаетъ, 
везде ты лезешь въ драку и въ ссору, суешь
ся со своей честностью, куда и не нужно... Ты 
меня, братъ, извини, но я по совести... ей- 
Богу! Такой у тебя сволочной характеръ, что 
никакой чортъ съ тобой не уживется... Это 
верно! Ты, братъ, извини, я вГ>дь тебя люблю... 
и всяшй тебя любитъ...

Борщовъ потянулся и поцеловалъ юбиляра 
въ щеку.

— Извини, душа моя,— продолжалъ онъ.—
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У тебя есть талантъ! Только ты не того... не 
налегай на портвейнъ. После водки этотъ 
сиволдай — смерть!

После Борщова заговорилъ самъ юбиляръ. 
Съ вдохновешемъ, плачущимъ лицомъ, моргая 
глазами и терзая въ рукахъ носовой платокъ, 
онъ поднялся и началъ дрожащимъ голосомъ:

— Милые и доропе друзья мои! Позвольте 
мне въ сей радостный день высказать передъ 
вами все, что накопилось тутъ, въ груди, подъ 
сводами моего душевнаго зданш... Передъ вами 
старецъ, убЬленный сединами, стоящей одною 
ногою въ могиле... Я... я плачу. Впрочемъ, что 
такое слезы человеческая? Одна только мало
душная психштрш и больше ничего! Бодро же,

шесть городовъ! И что же?! Не проходило ни 
одного дня въ моей жизни, чтобы я не падалъ 
жертвою гнусной интриги.

Такой переходъ въ речи Тигрова не мо- 
жетъ показаться страннымъ: существуетъ за- 
конъ природы, по которому русскш актеръ, 
говоря даже о погоде, не можетъ умолчать 
объ интригахъ...

— Всякщ, кто могъ, разставлялъ передо 
мной сети ехидства и юзуитизма! продолжалъ 
трагикъ, сердито вращая глазами. — Я все вы
скажу! Пусть волосы ваши станутъ дыоомъ, 
пусть кровь замерзнетъ въ жилахъ и дрогнутъ 
стены, но истина пусть идетъ наружу! Ничего 
не боюсь!

Мемельская гавань едва не пострадавшая отъ взрыва, случайно предотвращеннаго.

старикъ! Прочь слезы! Не старейте нервы! 
Держите перстъ возвышенно и прямо! Передъ 
вами, друзья, актеришка Тигровъ, тотъ самый, 
который заставлялъ дрожать стены тридцати 
шести театровъ, тотъ самый, который вопло- 
щалъ образы Велизарш, Отелло, Франца Моо- 
ра! Тридцати шести городамъ известно имя 
мое... Вотъ!

Тигровъ полезъ въ карманъ, до стал ъ отту
да пачку трактирныхъ счетовъ и потрясъ ею 
въ воздухе.

— Вотъ доказательство! крикнулъ онъ, 
гордо поднимая голову. — Счетъ Московской 
гостиницы „Грандъ-Отель", счетъ Харьковской 
гостиницы „Бельвю11, Пензенской Баренцева, 
Таганрогской „Европейской", Саратовской 
„Столичной", Оренбургской „Европейской", 
Тамбовской „Грандъ-Отель", Архан сельской 
„Золотой Якорь" и такъ далее! Вотъ! Тридцать

Но истина не успела выйти наружу, такъ 
отворилась дверь и въ залу вошелъ 

грепренеръ Финиковъ-Дтмантовъ, высокш 
щй человекъ, съ лицомъ отставного стряп 
о и съ большими взысками ваты въ ушахъ. 
шелъ онъ, какъ входятъ вообще вей россш- 
е антрепренеры: семеня ножками, поти- 
з руки и пугливо озираясь назадъ, словно 
!ько-что кралъ куръ или получилъ хорошую 
гренку отъ жены. Какъ и все.антрепрене- 

онъ имелъ озябши! виноватый видъ, гово- 
лъ противнымъ, заискивающимъ теноркомъ 
каждую минуту давалъ впечатлете челове- 

куда-то спешащаго и что-то заоывшаго.
— Здравствуй, Василискъ Африканьхчъ, 

стро заговорилъ онъ, подходя къ юоиляру.
— Поздравляю тебя, голубчикъ... Охъ, за- 

чился! Ну дай тебе Богъ, понимаешь... Ведь 
тебя 15 летъ знаю! ведь я теоя помню,
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привыкъ правду резать и... никакого чорта не 
боюсь.

— Никто не см-Ьетъ мне запретить гово
рить... Да... Что хочу, то и того... говорю... 
Я свободенъ!

— Ну и говори!
— Я вообще желаю вамъ сказать, что въ 

посл'Ъдше годы сценическое искусство по... 
пало... А почему? А потому, что оно попало въ 
руки... (Трагикъ сд-Ьлалъ зверское лицо и про- 
должалъ шипящимъ полушопотомъ)... попало въ 
руки гнусныхъ кулаковъ, презр-Ьнныхъ ррра- 
бовъ, погрязшихъ въ копЬйкахъ, палачей 
искусства, соэданныхъ, чтобъ пресмыкаться, а 
не главенствовать въ храмЬ музъ! Да—а!

— Постой, постой, — перебилъ его Дтман- 
товъ, накладывая себе на тарелку гуся съ ка
пустой. — Совс'Ьмъ не то! Искусство, действи
тельно, пало, но почему? Потому, что измйни-

я вйдь на минутку забежалъ... Мне еще въ 
типографию сбегать нужно ..

Дтамантовъ вскочилъ, помялся около стола, 
тоскливо покосился на гуся и, отдавъ общш 
поклонъ, засйменилъ къ выходу.

— А креслицо-то вы изъ театра взяли! — 
сказалъ онъ, подойдя къ двери и указывая на 
кресло, на которомъ сидЪлъ юбиляръ. — Не 
забудьте назадъ принести, а то Гамлета при
дется играть, и Клавд1ю не на чемъ сидеть 
будетъ. Добраго здоровья!

По его уходй юбиляръ надулся.
— Такъ порядочные люди не делаютъ,— 

заворчалъ онъ. — Это подло съ вашей сторо
ны... Отчего вы меня не поддержали? Я хо- 
тйлъ этого собаку въ дрызгъ разбить...

Когда после дессерта дамы распрощались 
и уехали, юбиляръ совсЬмъ раскисъ и сталъ 
неприлично браниться. Винные бутылки бы-

когда ты еще у Милославскаго служилъ! Охъ, 
забегался совсемъ.

Дгамантовъ пугливо огляделся и, потирая 
руки, селъ за столъ.

— Сейчасъ у городского головы былъ, — 
продолжалъ онъ, подозрительно оглядывая та
релку. — Приглашалъ меня къ чаю, да я отка
зался... Просто замучился, бегаючи! Въ под
писке на обедъ я, кажется, не участвовалъ, а 
все-таки я... водки выпью...

— Продолжай, продолжай! — замахали ру
ками актеры, обращаясь къ юбиляру.

Тигровъ еще больше нахмурился и заго- 
ворилъ:

— Ежели, господа, кому-нибудь мои слова 
не понравились, тотъ пусть выходитъ, но я

лись взгляды! Теперь принято требовать для ' 
сцены жизненность. Мамочка моя, для сцены 
не нужна жизненность! Пропади она, жизнен
ность. Ее ты увидишь везде: и въ трактире, 
и дома, и на базаре, но для театра ты давай 
экспрессш! Тутъ экспрессш нужна!

Кой чортъ экспрессы Нужно, чтобъ жу- 
ликовъ, да прохвостовъ поменьше было, а не 
экспрессш! Чортъ ли въ ней въ экспрессш, 
если актеры по цйлымъ мйсяцамъ жалованья 
не получаютъ!

— Вотъ видишь, какой ты! — вздохнулъ 
антрепренеръ, делая плачущее лицо. Всегда 
ты норовишь сказать какую-нибудь колкость!
И къ чему эти намеки, полуслова? Говорилъ 
бы прямо, въ глаза... Впрочемъ, мне некогда
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ли уже пусты, а потому актеры начали опять 
съ водки. Со всЬхъ кондовъ стола посыпались 
анекдоты, а когда запасъ анекдотовъ изсякъ, 
начались воспоминашя о пережитомъ. Эти 
воспоминания всегда служатъ лучшимъ укра- 
шешемъ актерскихъ компаний. Русскш актеръ 
безконечно симпатиченъ, когда бываетъ искре- 
ненъ, и вместо того, чтобы говорить вздоръ 
объ интригахъ, паденш искусства, пристрастии 
печати и проч., повйствуетъ о видйнномъ и 
слышанномъ... Иногда достаточно бываетъ 
выслушать какого-нибудь захудалаго испитого 
комика, вспоминающаго былое, чтобы въ вашемъ 
воображении выросъ одинъ изъ привлекатель- 
нййшихъ поэтическихъ образовъ, образъ чело
века легкомысленнаго до могилы, взбалмошна
го, часто порочнаго, но неутомимаго въ сво- 
ихъ скиташяхъ, выносливаго, какъ камень, 
бурнаго, безпокойнаго, верующаго и всегда 
несчастиаго, своей широкой натурой, безза
ботностью и не будничньшъ образомъ жизни 
напоминающаго былыхъ богатырей... Доста
точно послушать воспоминаний, чтобы простить 
разсказчику вей его ирегрешешя, вольные и 
невольные, увлечься и позавидовать.

- Въ часу десятомъ обедавшие стали распла
чиваться за обедъ, что, конечно, не обошлось 
безъ длинныхъ разговоровъ и вызова хозяина 
гостинницы. Такъ какъ рано было спать, изъ 
„Карса“ все актеры отправились въ „Груз1ю“, 
где играли на биллтрде и пили пиво.

— Господа, шампанскаго?—разошелся юби- 
ляръ.

— Сегодня же... желаю пить шампанское! 
Угощаю всехъ!

Но шампанскаго не пришлось пить, такъ 
какъ у трагика въ карманахъ не нашлось ни 
копейки.

— Гриша! — бормоталъ онъ, выходя изъ 
„Грузш" съ Борщовымъ и Вюланскимъ... — 
Намъ бы еще въ „Прагу" съездить... Рано еще 
спать! Где бы пять целковыхъ достать?

Актеры остановились и начали думать.
— Знаешь что? — надумалъ Вюланскш. — 

Снесемъ-ка Дергачу альбомъ! На кой чортъ 
онъ тебе сдался? Ей-Богу! Дастъ три целко
выхъ — и будетъ съ насъ!

Юбиляръ согласился, и черезъ четверть 
часа трое путниковъ уже стучались въ ворота 
Дергачева.

Ориг. рис. худ. Н Колмакова
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Рука мумш.
Разсказъ

Петра Аландскаго.

... — Убшство Роберта Дойля, знаме- 
ннтаго англшскаго ученаго! По подозрТшю 
арестованъ докторъ Уильсонъ!

Кричали газетчики утромъ 24 мая 
1918 года на улицахъ Лондона.

Газеты покупались на расхватъ, но ни- 
какихъ подробностей происшествш въ га- 
зетахъ не было. Сообщалось только, что 
убшство Дойля было совершено въ его 
собственной вилле и обнаружено поздно 
вечеромъ 23-го и что арестованъ но подо- 
зр'Ьшю другъ покойнаго, хорошо известный 
въ Лондоне докторъ Уильсонъ. Рядомъ съ 
трупомъ Роберта Дойля лежалъ опрокину
тый несгораемый шкафъ. Когда полицейсше 
подняли шкафъ, подъ нимъ оказалась раз- 
можженная, совершенно сухая кисть чело
веческой руки. У стены на столе, приспо- 
собленномъ для анатомическихъ работъ, 
былъ найденъ обнаженный трупъ мужчины. 
Онъ былъ, какъ это выяснило предвари
тельное следствю, вывезенъ Дойлемъ 22-го 
изъ Ценгральнаго морга для научныхъ 
работъ.

Дело было поручено опытному следова
телю Джемсу Джекингу, который немед
ленно и приступилъ къ допросу доктора. 
Докторъ, решительно отрицая свою винов
ность, давалъ ташя странныя объяснены, 
что следователь счелъ необходимымъ под
вергнуть его экспертизе псих!атровъ. Но 
псих1атры признали доктора психически 
нормальнымъ, причемъ, однако, засвиде
тельствовали, что нервная система доктора 
чемъ-то сильно потрясена.

И 2 поля 1918 года докторъ Уильсонъ 
предсталъ передъ судомъ.

Большая зала суда была полйа самой 
фешенебельной публикой. Присутствовало 
немало представителей и научнаго мира: 
докторъ имелъ прекрасную практику въ 
аристократическихъ кругахъ, а Дойль былъ 
хорошо известенъ своими трудами лондон- 
екимъ ученымъ. Онъ прославился заме

чательными открытыми по вопросу о древне- 
египетскихъ способахъ бальзамированы.

Еще не окончивъ своего труда, Робертъ 
Дойль сделали несколько интересныхъ до- 
кладовъ по этому вопросу и пришелъ къ 
такимъ неожиданнымъ выводамъ, что объ 
его трудахъ заговорили ученые всего м!ра.

Окончаны его работы ждали съ нетер- 
пешемъ. Но вдругъ Робертъ Дойль оста
вили шумный Лондонъ и переехали въ 
свою загородную виллу, где у него была 
небольшая, но хорошо оборудованная лабо- 
раторю. Этому отъезду не очень удиви
лись, — Робертъ Дойль слылъ большими 
оригиналомъ. Онъ и въ Лондоне жили 
очень уединенно, редко выезжалъ и къ 
себе принимали только немногихъ друзей, 
изъ которыхъ самыми близкими были 
докторъ медицины мистеръ Арнольдъ Уиль
сонъ.

Допроси стараго слуги Георга, который 
служили у Дойля около 15 лети, разоча
ровали публику, онъ ничего ценнаго не сооб
щили. Георги разсказалъ только, что око
ло 10 часовъ вечера, проходя мимо каби
нета, услышали смехъ мистера Дойля. По 
его словами, смехъ былъ какой-то стран
ный,— такого онъ никогда не слышали.

Въ недоуменш онъ простояли около 
дверей несколько минутъ, затемъ напра
вился къ себе. Съ полчаса онъ пробыли 
въ вестибюле и вдругъ изъ кабинета раз
дался душераздирающей крики. Чей это 
былъ голоси, онъ разобрать не моги. Вне 
себя отъ ужаса кинулся онъ къ кабинету. Въ 
этотъ моментъ раздался грохоти, какъ-бы 
отъ паденш чего-то тяжелаго, а затемъ 
резшй звонокъ...

Когда онъ вбежали въ кабинетъ, гла
зами его представилась страшная картина... 
Посреди комнаты лежалъ съ посиневшими, 
перекошенными лицомъ трупъ его хозяи
на... Около него былъ опрокинуть тяжелый 
несгораемый шкафъ, въ которомъ покойный 
хранили свои бумаги.

За шкафомъ, прижавшись къ стене, 
стояли бледный, какъ полотно, съ искажен 
нымъ лицомъ докторъ Уильсонъ. Повиди-
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мому, позвонилъ онъ, такъ какъ больше 
никого въ комнатЬ не было. Докторъ за
дыхающимся голосомъ попросилъ скорее 
вызвать полищю, что Георгъ и сдЬлалъ 
немедленно.

Вотъ и все, что онъ зналъ.
ПослЬ показаны полицейскаго, предсЬ- 

датель суда далъ слово обвиняемому.
Докторъ былъ блЬденъ. Онъ тихо под

нялся и медленнымъ взглядомъ окинулъ 
собравшуюся въ залЬ публику.

Онъ заговорилъ:
— Господа! Меня обвиняютъ въ убш- 

ствЬ моего друга Роберта Дойля! Я неви- 
ненъ! Не я совершилъ это преступлены... 
это даже не преступлеше... это... какой-то 
бредъ!.. кошмаръ!

Я вамъ разскажу все по порядку и кля
нусь, что мой разсказъ будетъ правдивъ.

23 шня, такъ около 8 часовъ вечера, 
Робертъ Дойль позвонилъ ко мнЬ по теле
фону. Онъ настойчиво требовалъ, чтобы я 
къ нему немедленно пргЬхалъ. Я забылъ 
еще сказать, что въ тотъ же день онъ по
звонилъ ко мнЬ еще утромъ, но меня не 
было дома. Я очень усталъ послЬ работы 
и хотЬлъ отдохнуть, но Робертъ такъ ме
ня просилъ, что я одЬлся и вышелъ изъ 
дому.

Приблизительно черезъ часъ я былъ у 
него.

Георгъ, открывшш мнЬ дверь, помогъ 
мнЬ снять пальто и провелъ въ кабинетъ. 
Когда я вошелъ къ Роберту, онъ бросился 
ко мнЬ съ такой стремительностью, что я 
невольно отступилъ назадъ. Меня поразило 
его лицо. Такимъ я еще никогда его не 
видЬлъ. Всегда спокойный и корректный, 
онъ стоялъ передо мною кое-какъ, неряш
ливо одЬтымъ, съ растрепанными волоса
ми, съ лихорадочно горящими глазами.

Онъ протянулъ мнЬ обЬ руки и сказалъ:
— Благодарю... благодарю... я такъ 

боялся, что ты не придешь!.. Ты мнЬ сей- 
часъ такъ нуженъ... такъ нуженъ!..

Удивленный, я пожалъ ему руку и ска
залъ :

— Помилуй, Робертъ, къ чему благо
дарить?!.. Я терялся въ догадкахъ, что 
могло случиться съ Робертомъ.

— Не говори, не говори!!.. — хватая 
меня за рукавъ, точно боясь, что я уйду, 
быстро проговорилъ онъ,— я знаю, какъ 
тебЬ было трудно пргЬхать, но ты... не 
раскаешься!.. Ты даже придешь въ во- 
сторгъ!.. Онъ разсмЬялся сухимъ, нервнымъ

смЬхомъ и быстро зашагалъ по комнатЬ 
странной, колеблющейся походкой.

Я опустился въ кресло, продолжая съ 
изумлешемъ глядЬть на моего друга. Я не 
спускалъ съ него глазъ и ровно ничего не 
понималъ.

Робертъ все ходилъ по комнат'Ь и мол- 
чалъ, погруженный въ свои думы.

Я подошелъ къ нему и сказалъ:
— Успокойся, дорогой Робертъ!^ Раз- 

скажи мнЬ лучше, что случилось? ЗачЬмъ 
ты меня звалъ?

Робертъ остановился и, посмотрЬвъ на 
меня, сказалъ торжественно:

— Арнольдъ! Я сдЬлалъ такое открыты, 
которое должно увЬковЬчить мое имя!

Онъ опять замолчалъ, пристально глядя 
на меня. Я съ тревогой посмотрЬлъ на 
него. „Не сошелъ ли онъ съума?“ мельк
нуло у меня въ головЬ. Однако, я ему ни
чего не сказалъ и только повторилъ свою 
просьбу сказать, въ чемъ состояло его 
открьте. Робертъ сЬлъ въ кресло.

— Ты, конечно, знаешь Арнольдъ, что 
я заинтересовался способомъ бальзамиро
ваны и для своихъ работъ прюбрЬлъ съ 
трудомъ, за колоссальные деньги, двЬ му- 
мхи. Увлекшись этими занятыми, я при- 
нужденъ былъ попутно заняться химый, 
физюлогый и другими близко стоящими къ 
моей работЬ науками. Я совершенно слу
чайно обратилъ внимаше на способы ожи
влены сердца и другихъ тканей на корот- 
кш срокъ различными химическими реаген
тами вродЬ составовъ—Локка, Лангендорфа 
и другихъ. Я рЬшилъ въ свободное время 
повторить эти опыты. Производя цЬлый 
рядъ послЬднихъ, я убЬдился въ ихъ 
огромной важности. Ты, можетъ быть, 
помнишь, что можно заставить сердце мле- 
копитающихся нЬкоторое время сокращать
ся, погрузивъ его въ тотъ или иной со- 
ставъ? — вдругъ прервавъ свой разсказъ, 
спросилъ Робертъ.

Я утвердительно кивнулъ головой. ^
— Ага! Ты помнишь? Ну такъ знай:.. 

Робертъ поднялся и съ гордостью посмо
трЬлъ па меня. — Я сдЬлалъ большее... 
Я могу оживить человЬка...

Я невольно поднялся съ кресла. 1еперь 
я былъ почти увЬренъ, что мой другъ по- 
мЬшался.

_Нто съ тобой? Ты говоришь невоз
можные вещи! — сказалъ я, какъ можно 
спокойнЬе. Робертъ ничего не отвЬтилъ. 
Глаза его сверкнули. По од4дному лицу 
пробЬжала легкая судорога.
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— Итакъ, по твоему, это невозможно?.. 
Это невероятно? — волнуясь, заговорилъ 
онъ. — Я докажу тебе, что ты ошибаешь
ся!.. Ты сш минуту собственными глазами 
убедишься въ истине моихъ словъ. Но 
прежде, чемъ оживить этого субъекта, — 
при этихъ словахъ онъ сорвалъ простыню 
съ длиннаго предмета, лежавшаго на столе 
за нами, и я невольно вскрикнулъ: на 
столе лежалъ обнаженный трупъ мужчины. 
Робертъ продолжалъ:

— Итакъ, прежде, чемъ оживить его, 
я воскрешу вотъ эту руку. Онъ, не торо
пясь, вынулъ изъ небольшого ящичка, 
стоящаго на его письменномъ столе, сухую 
кисть руки съ длинными, тонкими пальца
ми и крашеными ногтями.

— Не знаю, какъ сегодня, а вчера 
этотъ опытъ удался! — сказалъ Робертъ и, 
помолчавъ, продолжалъ торжественнымъ 
голосомъ:

— Эта рука принадлежала фараону Аби- 
стриксу XIII, мумш котораго находится у 
меня. Онъ жилъ более, чемъ за 5,000 летъ 
до Р. X. Этотъ фараонъ былъ известенъ 
своей жестокостью. Онъ задушилъ, между 
прочимъ, вотъ этой самой рукой своего 
отца и свою мать.

Я съ ужасомъ смотрйлъ на сухую руку 
мумш и на Роберта.

— Я оживлю ее вотъ этимъ составомъ!.. 
Составомъ, открытымъ мною, и рецептъ 
котораго знаю только одинъ я! Съ этими 
словами Робертъ высоко поднялъ къ лампе 
пузырекъ съ бледно-зеленаго цвРта жид
костью. Лучи света упали на нее и она 
засверкала изумруднымъ цветомъ.

— Я вчера всирыснулъ слишкомъ мало, 
и рука едва шевелила цальцами. Сегодня 
я утрою порщю.

Съ этими словами Робертъ досталъ 
шприцъ, наполнилъ его своей таинствен
ной жидкостью и осторожно ввелъ иглу 
шприца въ высохшую вену мертвой руки.

Прошло несколько минутъ... Было ти
хо... Мы ждали... И вдругъ... мне почуди
лось... Я почувствовалъ, что мои волосы 
подымаются у меня на голове... рука му
мш вздрогнула... что-то пробежало по ней. 
Она шевельнула пальцами. Мы молчали. Я 
хотйлъ встать, подойди къ Роберту, по
жать ему руку, поздравить съ этимъ вели- 
чайшимъ открытюмъ, но вместо того я 
откинулся на спинку кресла и не могъ 
свести глазъ съ этой чудомъ вызванной къ 
жизни руки...

Жизненная сила руки, между тймъ, воз
растала. Рука скрючила сух!е пальцы... 
Попробовала на нихъ подняться... Подня
лась... Несколько колеблющихъ неверныхъ 
движенш. Затймъ, послышалось шуршаще 
бумаги и рука поползла по столу.

Ужасъ сковалъ меня на несколько ми
нутъ, да именно ужасъ и вместе съ темъ 
какое-то безотчетное брезгливое чувство 
овладевало мною. Ужасный, мерзкш паукъ 
ползъ'по столу...

— Останови ее!.. Спрячь въ ящикъ,..— 
задыхаясь, прошепталъ я.

Арнольдъ поднялся. Въ этотъ моментъ 
рука сделала неверное движете и, сорвав
шись, упала на полъ.

Черезъ секунду она уже ползла по 
полу... Сухт крашеные ногти шуршали по 
паркету... Она двигалась все быстрее и 
быстрее .. Силы ее, видимо, все росли. Она 
стала делать прыжки... Сперва едва отде
ляясь отъ паркета, потомъ все выше и 
выше... Ужасное явлеше!..

Безумными глазами смотрйлъ Робертъ 
на эту гадину, вызванную къ жизни его 
гешемъ. Онъ стоялъ молча, не спуская 
съ нее глазъ... Вместо дыхашя изъ его 
груди вырывался какой-то хрипъ... Мы 
молчали.

Вдругъ рука стала направляться къ 
Дойлю. Онъ невольно подался назадъ... 
Неровными прыжками, сухо стуча ногтями 
по паркету, рука мумш приближалась къ 
нему. Съ перекошеннымъ отъ ужаса ли- 
цомъ, съ дико-горящими глазами онъ все 
отстуналъ. Прошло несколько мгновенш... 
Вдругъ Робертъ вскрикнулъ не своимъ го
лосомъ и захохоталъ... Более, что это былъ 
за хохотъ... Робертъ несомненно сошелъ 
съ ума, мне казалось, что я тоже начинаю 
самъ терять разеудокъ. Робертъ внезапно 
покачнулся, сделалъ движете впередъ къ 
этой ужасной руке... протянулъ свои руки... 
Бутылка съ таинственной зеленой жидко
стью упала на нолъ и разбилась... Штъ 
словъ человеческихъ передать состои
те моей души... Рука мумш подпрыгнула, 
вцепилась въ сюртукъ Дойля... Онъ снова 
захохоталъ. Рука судорожно впилась въ 
плечо...

Моментъ— и тошае сух!е пальцы кисти 
съ силой сдавили горло Роберта. Его лицо 
помертвело... Глаза вылезли изъ орбитъ... 
Орашный хрипъ... Изъ открытаго рта 
высунулся распухшш языкъ... Робертъ без- 
помощно взмахнулъ руками и тяжело 
грохнулся на полъ...
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Рука не отпускала его шеи, она про
должала сжимать эту шею съ какой-то, 
казалось, безумной злобой...

Но вдругъ пальцы расжались, рука 
стала медленно сползать съ трупа Роберта... 
бездыханнаго тйла, лежавшаго передо мной... 
Рука сползла... замерла на минуту и вдругъ, 
подскакивая, ринулась на меня...

Я испустилъ нечеловйческш крикъ... и, 
съ силой отчаянш упершись въ несгорае
мый шкафъ, опрокинулъ его. Раздался 
страшный грохотъ... Мнй казалось, что-то 
хрустнуло...

Я еще разъ вскрикну лъ и, какъ будто, 
потерялъ на мгновеше сознаше...

Я не помню, когда я йозвонилъ. 
Остальное вы знаете, господа.

Докторъ покачнулся. Его поддержали 
и усадили въ кресло.

Судьи многозначительно переглянулись 
и устремили взоры на эксперта.

Докторъ черезъ недйлю скончался отъ 
нервной горячки въ псих1атрической боль- 
пиц'Ь, куда его отправили по постановленш 
суда.

Эмигранты на Кохтельскихъ сланцевыхъ разработкахъ.
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I.
— Брръ! Кончать жизнь самоубш- 

ствомъ въ тридцать летъ, когда ротъ 
еще полонъ белыхъ кр'ёпкихъ зубовъ, 
на голове густая шапка вьющихся во- 
лосъ, а въ сердце жажда самой веселой, 
безпечной жизни, — по меньшей м'йрЬ, 
странно. Биль заглянулъ въ черный 
кружокъ дула и положилъ револьверъ 
на столъ. — Брръ! — И все это ради 
принципа. Откинувшись на спинку 
кресла, онъ сталъ размышлять.

Восемнадцать л’Ътъ тому назадъ, по- 
ступивъ ученикомъ въ Объединенный 
Банковскш Трестъ, Биль мечталъ сде
латься директоромъ банка. Тогда же 
онъ поставилъ определенный срокъ 
выполнение своихъ мечтанш— къ трид
цати годамъ. Ему было 18,— оставалось 
12 летъ.

Въ его записной книжке, на первой 
странице, сразу же после глубоко фи- 
лосовской мысли: — „Пунктуальность — 
неуважеше къ самому себе"—(Биль, по 
некоторымъ френологическимъ даннымъ 
считалъ себя философомъ) было раз
графлено 12 таинственныхъ квадратовъ, 
съ цифрами отъ 18 до 30. Каждый 
годъ одинъ изъ нихъ зачеркивался. 
Сегодня была очередь последняго.

Увы! Все въ Биле и вокругъ него 
говорило, что до выполнены поставлен
ной задачи далеко. Двенадцать летъ 
не привели ни къ чему. Биль до сегод
ня по прежнему продолжалъ скромнымъ 
конторщикомъ высчитывать чуж!е при
были и убытки въ громадныхъ книгахъ 
Объединеннаго Треста.

— Чортъ возьми! — Биль хлопнулъ 
кулакомъ по столу. — Чортъ возьми! 
Значитъ сегодня! Ну нетъ, мы еще по- 
смотримъ! Умирать, такъ умирать съ 
трескомъ! Онъ вытащилъ записную

13 дней
Биля Джемсей.

Разсказъ Ник. Бухарскаго.

книжку съ незачеркнутымъ двенадца
ть! мъ квадратомъ и сталъ что-то вы
считывать.

Черезъ полчаса револьверъ поле- 
телъ въ ящикъ стола, а въ итоге ко- 
ротенькаго столбца цифръ красовалась 
выведенная ровнымъ бухгалтерскимъ 
почеркомъ с}шма — 200 фунтовъ стер- 
линговъ. Это было то, что онъ могъ,въ 
лучшемъ случае, собрать, ликвидируя 
все свое достояше.

— .Двести фунтовъ! — Конечно, для 
человека его круга это были деньги, на 
который можно было бы, прибавляя ихъ 
благоразумно къ заработку, просуще
ствовать не одинъ годъ, позволяя себе 
даже изредка отступленш отъ моно
тонной серенькой жизни конторщика.

Пустить ихъ въ оборотъ? Но Биль 
потерялъ веру въ себя, въ то счастье, 
которое выносить своихъ избранниковъ 
на поверхность людского моря. Биль 
думалъ другое:

„Если вместо того, чтобы тянуть свое 
существоваше при помощи этихъ „гро
шей,— Биль былъ человекъ широкаго 
размаха,— прожить ихъ въ одинъ — два 
месяца, или того меньше, то, после та
кого сплошного праздника, черное дуло 
револьвера не будетъ уже абсурдомъ, а 
прямымъ следств!емъ, конечной точкой 
его земного пути.

„Деньги делаютъ деньги! Но день
ги даютъ еще и кредитъ. — На 200 
фунтовъ можно призанять столько же, 
а после... не все ли равно что!“ Би
лю, более чемъ кому-либо, было безраз
лично, что будетъ после него въ этомъ 
м!ре, а двести фунтовъ плюсъ кредитъ 
могутъ дать на пятнадцать дней самое 
роскошное, изысканное существоваше.

Къ последнему незачеркнутому ква
драту на первой странице записной 
книжки Биль приделалъ квадратикъ
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поменьше и поставилъ въ него „15 д.“— 
Первая и последняя отсрочка.

Черезъ десять минутъ Биль былъ въ 
постели, погруженный въ сладкы грезы 
спокойнаго сна вернувшагося къ жизни 
человека.

И.

Богатство д'йлаетъ людей заносчивы
ми. Биль пост}7пилъ некорректно по 
отношенпо къ своимъ работодателям^ 
не явившись на следую щш день на 
службу и не предупредивъ даже о томъ, 
что не намЬренъ являться и впредь. Въ 
этомъ отношенш учреждены бываютъ 
в'йжлив'Ье. Черезъ три дня Биль полу- 
чилъ коротенькое извещены, что, къ 
глубокому сожалгйн1ю, Объединенный 
Трестъ не можетъ более считать его 
въ числе своихъ служащихъ...

Черезъ два дня одно изъ лучшихъ 
пом4)Щен!й отеля „Метрополь“ — было 
занято, какъ значилось въ книгй,— 
мистеромъ Б. Джемсей изъ Гласго — 
рантье.

Утопая въ глубокомъ кожаномъ кре
сле, Биль небрежно курилъ сигару, раз
глядывая кончики новыхъ лакирован
ны хъ ботинокъ. Начиналась жизнь, ко
торая должна была кончиться черезъ 
тринадцать дней.

Веселю и развлечены требуютъ не 
мен'Ье другихъ жизненныхъ проявлены 
своей программы. Эту программу обду- 
мывалъ Биль, смотрясь въ зеркальный 
лакъ своихъ ботинокъ.

Свеженькш номеръ вечерней газеты 
помогалъ ему своими объявлеными о 
ночныхъ увеселеныхъ.

Остановившись на „Олимгпи", Биль 
позвонилъ и вел-йлъ подать автомобиль. 
Большой залъ роскошнаго варьэтэ сылъ, 
наполненый трескучей музыкой модныхъ 
йэхДтоМ’овъ. Шла вторая часть моднаго 
обозр'Ьны, въ которомъ Миссъ Кэтъ и 
Миссъ Модъ оспаривали первенство въ 
красоте, изяществе и костюме.

Маленькая хрупкая блондинка, въ 
блестящей паутинЬ затканаго тюля и 
кружевъ,— Модъ определенно понрави
лась Билю больше. Онъ послалъ ей 
все цветы, каше могъ найти въ театре, 
и въ антракте прошелъ за кулисы. 
Модъ встретила его гращозной улыб
кой очаровательнаго ротика и малень
кая холеная ручка отыскала въ широкой 
ладони Биля ту таинственную кнопку,

отъ нажима на которую сердце прытно 
защекотало и чуть закружилась голова.

Какой-то молодой человекъ и двое 
солидныхъ джентльмэновъ были уже въ 
уборной. Модъ ихъ познакомила.

— Я въ отчанш, мистеръ Джемсей, 
что не могу сегодня же разделить ваше 
милое общество. Мои друзья, — она 
кивнула въ сторону джентльмэновъ,—ве- 
дутъ уже меня сегодня куда-то ужинать, 
но я надеюсь завтра...

— Позвольте, Модъ,—вмешался моло
дой человекъ, — мы ничего не имеемъ 
противъ, если мистеръ Джемсей согла
ситься провести съ нами вместе сегод- 
няшнш вечеръ.—Оба джентльмена молча
ли вы мъ поклономъ подтвердили свое 
согласю.

Биль поблагодарилъ, онъ не отка
зывается отъ чести провести вечеръ въ 
такомъ прытномъ обществе. Молодой 
человекъ своимъ прямымъ, веселымъ 
видомъ понравился ему съ перваго же 
взгляда.

Модъ, довольная, весело улыбнулась 
и просила оставить ее одну. Ей нужно 
было переодеваться для следующаго 
акта.

III.

Двенадцать дней Биль е,лъ въ луч
шихъ ресторанахъ, пилъ дорогы вина, 
курилъ великолепны я сигары, любилъ 
очаровательнейшихъ женщинъ и разъ- 
езжалъ въ новенькомъ кричащемъ авто—- 
мобиле по всймъ темъ уголкамъ боль
шого города, где царитъ веселье, без- 
печность и развратъ.

Его можно было видеть и въ пер- 
выхъ рядахъ модныхъ театровъ, на 
аэродроме, на скачкахъ, всюду, — до то
го, что за две недели его фигура при
мелькалась, какъ завсегдатая, новаго 
представителя золотой молодежи.

Черезъ Джо ни Клиффорда, такъ 
звали молодого человека, съ которымъ 
онъ въ первый же вечеръ своей новой 
жизни познакомился у Модъ и съ кото
рымъ у него сразу же установилась 
прочная дружба, Биль попалъ въ не
сколько, закрытыхъ для него дотоле, 
богатыхъ и знатныхъ домовъ. У Клиф- 
фордовъ же онъ бывалъ запросто, за
нимаясь сиортомъ съ Джони и его пре
лестной сестрой Дэзи.

Двенадцать дней пролетели со ско
ростью света. На тринадцатый день
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утромъ Биль выворотилъ свой бумаж- 
никъ на столъ. У него оставалось ровно 
столько, чтобы провести еще этотъ день, 
подобно предыдущимъ. Попутно попа
лись бумажки съ записью долговъ,—они 
превышали втрое его основной капиталъ, 
отъ котораго сейчасъ оставалась три
надцатая часть.

Биль улыбнулся и швырнулъ бумаж
ки подъ столъ. Нельзя было терять 
времени. У него въ распоряженш остава
лось не бол'Ье 14—16 часовъ...

Онъ провелъ день, какъ нельзя луч
ше. Проигралъ на б'Ьгахъ добрую по
ловину того, что у него оставалось, по- 
об'йдалъ, заФхалъ къ Модъ и пригласилъ 
ее на ужинъ, хотя заранее зналъ, что 
ужинать съ ней не будетъ. — Вообще 
на него напалъ б-йсъ дурачества. Онъ 
давалъ заказы на сл'Ьдуюшдй день. По- 
купалъ разныя вещи, платя чеками, ко
торые никогда не будутъ оплачены. 
Изумлялъ нищихъ крупными подачками. 
Носился по всему городу, и наконецъ, 
проторчавъ до 11 часовъ въ театре, 
поБхалъ домой. Въ кармане остава
лась лишь мелочь на чай швейцару. — 
Тринадцатый день былъ конченъ.

Биль умышленно не былъ сегодня у 
Клиффордовъ. Почему? Онъ самъ точно 
не могъ ответить. ВБрнТе всего пото
му, что отъ одного воспоминашя о го- 
лубыхъ глазкахъ Дэзи—хотелось, что
бы этотъ тринадцатый день никогда не 
наступалъ, а ужъ если ему суждено 
быть и кончиться, то кончался бы ско
рее. ..

Опять, какъ тогда две недели тому 
назадъ, Биль сидТлъ передъ столомъ съ 
револьверомъ въ руке. Записная книж
ка съ зачеркнутымъ маленькимъ ква- 
дратомъ лежала передъ нимъ. Онъ по- 
ложилъ ее въ карманъ. Стрелки часовъ 
медленно двигались къ 12-ти. Осталось, 
наконецъ, пять минутъ. Онъ закурилъ 
сигару. Три... две минуты... Биль 
поднялъ револьверъ. Одна минута .. 
Дверь съ шумомъ распахнулась. Биль 
инстинктивно обернулся. Передъ нимъ 
стоялъ молодой Клиффордъ. Ловкимъ 
ударомъ кулака заправскаго боксера 
онъ сбросилъ ошарашеннаго Биля на 
полъ и вырвалъ у него изъ рукъ ре
вольверъ.

— Послушайте, Биль, вы меня изви
ните за нисколько резкое обращеше. 
Но, что все это значитъ? Мы ждемъ

васъ цТлый день. Дэзи очень обижена 
и взволнована вашимъ отсутствюмъ на 
устроенномъ ею маленькомъ торжестве, 
по случаю ея дня рождешя. Я звонилъ 
къ вамъ по телефону днемъ—безрезуль
татно, а десять минутъ тому назадъ мне 
ответили со стан щи, что трубка у васъ 
снята съ аппарата. Тогда я рёшилъ 
самъ пргкхать къ вамъ и посмотреть, 
что съ вами стало, и, слава Богу, пос- 
пТлъ во время. — Что значитъ эта тра- 
гедш, Биль? Отвечайте же?!]

— Это значитъ, — простоналъ Биль, 
пытаясь подняться, — это значитъ, что 
я разоренъ,— съ трудомъ вымолвилъ 
онъ наконецъ, садясь на коверъ и не 
зная по существу, что ответить.

— Только то! —Джони залился весе- 
лымъ смЬхомъ.—И изъ за этого вы хо
тите отправиться на тотъ свътъ, не по
прощавшись даже съ добрыми друзья
ми. — Ну, простите, мой милый, я васъ 
считалъ умн'Ье. Сколько же вы поте
ряли? Да вставайте и садитесь сюда 
въ кресло. Давайте я вамъ помогу. 
Могу васъ успокоить, этотъ у-даръ не 
опасенъ, онъ только оглушаетъ. Я вы
учился ему у знаменитаго Щарпантье.

— Ну говорите же, что у васъ оста
лось?

Биль безпомощно огляделся. — Все, 
что вы видите на мнТ и вокругъ меня, 
кроме обстановки.— Бумажникъ пустъ.

— Да! Основательно! — процТдилъ 
Джони. — Вы вели слишкомъ разсточи- 
тельный образъ жизни, Биль! — Но все 
таки нехорошо забывать друзей.

— Я въ долгъ не возьму! — пробур- 
чалъ Биль.

— Да я вамъ и не предлагаю!—отр-й- 
залъ Джони. — Я думаю, вы все таки 
могли бы работать?— проговорилъ онъ, 
после минутнаго молчашя. — Васъ 
устроило бы фунтовъ двести въ м'Ьсяцъ, 
на первое время?

Биль безжизненно мотнулъ головой.
— Оль райтъ! — Клиффордъ взялъ 

телефонную трубку.—45-71! Алло! Алло! 
Стивенсъ — это вы? Это я, Клиффордъ. 
Что?—Джони Клиффордъ. Да.— Слу
шайте Стивенсъ у васъ еще свободно 
место второго Директора Соединенной 
Ком паши? Что?—Да.— Прекрасно, Сти- 
венсъ! Я нашелъ вамъ человека.— Что? 
Решительный? — О да, удивительно ре
шительный,— онъ бросилъ иронически!
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Выгрузка и погрузка паровозовъ въ Ревельской гавани, отправляемыхъ
ВЪ РОСС1Ю.

взглядъ на Биля.— Хорошо? — Ну и ве
ликолепно! Сколько? Двести и процен
ты! —Завтра, т. е. сегодня же,—засмеял
ся онъ, взглянувъ на часы,— будетъ у 
васъ. — Спасибо, Стивенсъ, и покойной 
ночи. Онъ повесилъ трубку и галантно 
расшаркался передъ Билемъ.

— Поздравляю васъ! — Видите, какъ 
все это просто, господинъ Директоръ 
Соединенной Компанш. — А теперь по
чиститесь и едемъ скорее. У насъ 
балъ въ полномъ разгаре.—Дэзи веле
ла привезти васъ живого или мертваго. 
Какъ видите, я предпочитаю первое.

Биль очнулся, какъ после тяжелаго 
сна. Въ двё минуты совершилось то, 
чего онъ тщетно старался добиться 
двенадцать летъ.

Онъ такъ стиснулъ руку Джони, что 
тотъ даже вскрикнулъ.

— Однако, Биль, у васъ бицепсы — 
первый сортъ!

Они уже направлялись къ двери, 
когда Биль остановился.

— Одну минутку Джони, — и онъ 
подошелъ къ письменному столу.

— Ну что тамъ еще! — проворчалъ 
Клиффордъ, видя, что Биль лезетъ въ 
карманъ.

— Не вздумайте начинать снова 
вашей комедш, господинъ директоръ.

Но тотъ досталъ записную книжку 
и аккуратно стеръ резинкой проведенную 
имъ полчаса назадъ черту на послед- 
немъ маленькомъ квадрате, а внизу 
вывелъ твердымъ почеркомъ: „Готово. 
Директоръ Соединенной Компанш .

Третий разъ начиналась жизнь, те
перь ужъ настоящая.

Ник. Бухарскш.
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Нашъ юбиляръ.
Исполнилось двадцать л'Ьтъ литератур

ной деятельности нашего сотрудника, чле
на союза драматическихъ и музыкальныхъ 
писателей, Ник. Ник. Карпова.

Первыя печатныя строки его появились 
на страиицахъ ежедневной петербургской 
газеты „Заря“, где онъ одновременно со- 
стоялъ и секретаремъ редакщи. Затемъ 
сотрудничалъ въ газетахъ и журналахъ: 
„Народная Читальня“, „Русское Чтеше", 
„Русскш Иаломникъ“, „Елисаветградсшя 
Новости", „Казбекъ", „Родная Нива", „Ро
дина", „Звонарь", „Слово", „Царскосель
ское Дело", „Царскосельская Мысль", „Ле
пестки", „Виленсюй Театральный Курьеръ", 
„Дачная Жизнь", „Рампа и Жизнь", 
„Мстинская Волна", „Гатчина", „Гатчин
ская Речь", „Приневскш Край", работая 
въ области беллетристики, поэзш, исторш, 
русской старины, искусствъ, критики и 
театра.

Совместно съ И. Н. Божетяновымъ, изда- 
валъ и редактировалъ „Иллюстрированную 
Исторпо Русскаго Театра XIX века", а съ 
А. Д. Григорьевым!,, —■ литературно-обще
ственный журналъ „Прюратъ", После 
переворота состоялъ членомъ редакцюннаго 
комитета и ближайшимъ сотрудникомъ 
газеты „Гатчинская Речь". .

Изъ многочисленных!, произведены 
Н. Н. Карпова отдельными издашями вы
шли: два тома разсказовъ — „Штрихи и 
Блоки" и „У целебнаго источника", „Рио- 
мы“—томъ стихотворешй, „ТТогибъ та- 
лантъ"—очеркъ памяти В. В. Верещагина, 
„Чеховъ и его творчество", критико-бш- 
графическш очеркъ, „Въ древне-русскомъ 
стиле"—былинная песнь и пьесы: „Мать", 
„Нервы", „Искуситель", „Восемьсотсемиде- 
сятая", „Необычайный пащентъ", „Мужья— 
проказники". Пьесы съ успехомъ шли на 
петроградскихъ и провинщальныхъ сценахъ.

Въ наши горестные дни эмиграцш, по
слащенный заботами о добываши средствъ 
къ жизни, Н. Н. Карповъ все же не оста- 
вляетъ и любимаго занятш литературой. 
Имъ написано за последи!е годы свыше 
ста пятидесяти стихотворен!й на жгуч!я 
темы беженства и заканчивается большой 
трудъ „Заметки памяти", изъ револющон- 
ныхъ переживаний.

Ревельсие литературно - артистичесше 
круги предполагали почтить юбиляра по
становкой въ Русскомъ театре его четы
рехактной пьесы „Мать", съ концертнымъ 
отделен!емъ, но подоспЬлъ конецъ театраль- 
наго сезона и осуществлены этого намере
ны пришлось отложить на осень.

Б. Савиновъ.

Театръ и Кино.
Къ гастролямъ В. П. Гайданова въ 

Эстонии.
Съ успГхомъ прошли гастроли ма- 

лороссшской труппы В. П. Гайданова у 
насъ, въ РевелГ, и въ провинц!и, въ 
ЮрьевГ, Нарве, Печерахъ и другихъ 
мЕстахъ. Кому изъ насъ, русскихъ, 
неизвестны мелодичный малороссшскгя 
опперетки „Запорожецъ за Дунаемъ", 
„Наталка-Полтавка" и др.

Труппа Гайданова снова у насъ.
Передъ своимъ турнэ по „заграни- 

цамъ" В. П. Гайдановъ пргЬхалъ по
прощаться съ нами, ревельцами.

Его прощальный гастроли въ Немме 
и КоппелТ прошли съ большимъ подъе- 
момъ:

И не удивительно:
Владим!ръ Гайдановъ принадлежитъ 

къ старымъ испытаннымъ артистамъ.
Онъ въ своемъ родГ — самородокъ, 

зародивш!йся въ глубинахъ театраль
ной традицш. Въ немъ чувствуется 
школа, пройденная имъ за кулисами 
театра и укрепленная самонаблюдешемъ 
и самоизучен!емъ. Онъ хорошъ везде 
и. въ драме и въ комед!и.

Будемъ надеяться, что В. П. Гайда
новъ передъ отъГздомъ поставитъ еще 
рядъ украинскихъ пьесъ, какъ у насъ 
въ Ревеле, такъ и въ провинцш, и пе- 
ренесетъ насъ хоть на мигъ на милую, 
старую Украину.



Къ гастролямъ В. П. Гайданова въ Эстонии
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*
* *

Въ издающемся въ г. Риге журнале 
„М1ръ“ № 4/5 помещена рецензш о по
становив на сцене Ревельскаго Русска- 
го театра трагедш „Царь ©еодоръ“, ко
торая по своему содержание совершен
но противоположна нашей рецензш (см. 
„Эмигранта,“ № 1).

Конечно, въ данномъ случай редак- 
цш журнала „М1ръ“ всецйло полагалась 
на добросовестность рецензента, къ 
которому вполнй приложимы слова изъ 
афоризмовъ а 1а Кузьма Прутковъ: „Не 
въ меру усердствующш театральный 
рецензентъ плохому живописцу вывй- 
сокъ подобенъ, — зарабатываем мало, 
но размалевываетъ красочно и противо
естественно". Между прочимъ, была по
пытка поместить нйчто подобное и въ 
нашемъ журнале „Эмигрантъ", что, 
однако, было редакщей отклонено по 
причине несоответствш съ действитель
ностью и мнйшемъ публики.

Имея въ виду, что Русскш театръ 
въ Ревеле даетъ заработокъ артистамъ- 
эмигрантамъ, изъ которыхъ некоторые 
раньше и вовсе не были профессюнала- 
ми, мы вообще несклонны предъявлять 
стропя требовашя къ ихъ игре, огра
ничиваясь лишь полезными, съ нашей 
точки зренш, указаншми для самихъ же 
артистовъ, поэтому и помещенную въ № 1

„Эмигрантъ" рецензш о постановке и 
исполнены трагедш „Царь ©еодоръ" 
нужно признать еще очень и очень 
снисходительной, въ особенности въ 
отношенш исполнителей главныхъ ролей.

„Пассажъ“.
— „Карнавалъ", драма съ учаспемъ 

любимицы публики Лт Мара, Э. Гоф- 
манъ, У. Риманъ и другихъ. „Перси и 
Фреди — няньки", боевой американски! 
фарсъ съ учаспемъ Перси и Фреди.

„Казино“.
— „Изгнаше", тяжелая жизненная 

драма въ 5 актахъ съ учаспемъ А. Нис- 
сенъ, Л. Мангеймъ и друг. „Миссъ Бе- 
риллъ", драма съ учаспемъ Лк Мара, 
Э. Кайзеръ-Тицъ" и др.

„Рекордъ".
— Въ настоящее время закрытъ по 

случаю ремонта. Для открыпя наме
чена долгожданная фильма: „Да здрав
ствуем король", съ учасиемъ самаго 
маленькаго драматическаго артиста — 
Джэки Коганъ.

„Грандъ-Марина".
— „Современная нимфа", захватыва

ющая драма въ 6 актахъ. „Жюло_
Апашъ", трюковая драма въ 7 частяхъ 
съ учаспемъ Лучкно Альбертини.

Копилка курьезовъ.
ГорячШ начальникъ.

Военнымъ губернаторомъ въ Орен
бурге въ 40-хъ годахъ XIX ст. быль 
генералъ ом инфантерш Владимгръ 
Аеанасьевичъ Обручевъ. Это былъ слу
жака въ йолномъ смысле слова и вместе 
съ тймъ предобрый человйкъ, который 
любилъ распекать подчиненныхъ, но 
никому не дйлалъ вреда по службе. 
Однажды В. А. Обручевъ жестоко рас- 
пекъ офицера за то, что въ казарме 
дымила печь.Когда Обручевъ накричался 
вдосталь, то полковникъ, заведывавшш 
инженерною частью, доложилъ ему, что 
печь строилъ другой офицеръ, нахо- 
дившШся въ командировке, въ степи. 
Тогда Обручевъ, обратившись къ офи
церу, сказалъ ему въ утешете: „Ну, 
все равно, мой любезнёйшш, это приго
дится въ другой разъ".

* * *

Въ одномъ обществе кто-то изъ 
прштелей обратился къ Пушкину съ 
вопросомъ:

— Скажи, Пушкинъ, какое сходство 
между мной и солнцемъ?

— Огромное: ни на тебя, ни на 
солнце нельзя посмотреть, не помор
щившись,—отвйчалъ поэтъ.

Повяль.
— Что очень высока колокольня 

Ивана Великаго?
— Да, порядочно.
— Умаляем людей?
— Очень. Да какъ-то разъ стоялъ 

на колокольне губернаторъ, а кто 
смотрйлъ на него снизу, думалъ, что 
это не больше, какъ околодочный над
зиратель.
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Финансовый гешй.
— А что, баронъ, у васъ здТсь боль

шой кругъ знакомства?
— Да, приблизительно, тысячъ на 

пятьдесятъ.
Счастливецъ.

Молодой человТкъ, им'Ьвшш очень 
высокое мн-йше о своихъ, довольно 
ограниченныхъ талантахъ, выразился 
однажды въ обществ* съ большимъ 
самодовольствомъ:

— Если мн* случается когда сказать 
какую-нибудь глупость, я всегда первый 
надъ ней см*юсь.

— Счастливецъ,—сказалъ ему одинъ 
изъ присутствовавшихъ. — Какую-же 
вы должны, поел* этого, вести разве
селую жизнь!

Въ вагон*.
Онъ: Если бы я зналъ, что этотъ 

туннель будетъ такъ длиненъ, я бы те
бя поц*ловалъ.

Она: Какъ! Такъ это значитъ 
былъ не ты.

— Алло! Соедините меня съ моей женой!
— Который номеръ?
— Чортъ возьми! Не думаете ли Вы, что я 

турокъ, что им'Ью женъ нумерован и ыхъ?!

Въ ночь съ 1-го на 2-ое августа 
исполняется 10 л*тъ со дня начала 
мфовой войны, поступи В Ш1Й по этому 
поводу матертлъ, по техническимъ ус- 
ловшмъ, не вошелъ въ настоящий номеръ 
и будетъ пом*щенъ въ сл*дующемъ.

*
* *

Милые сестрицы и братцы,
Товарищи петроградцы!
А вы правы были, когда меня пускать не

хотгъли
Вгьдъ я, вмгьсто свадебной-то канители, 
Сижу сейнасъ въ Шевскомъ Особомъ

Отдгьлгь.
И обвиняютъ меня въ саботажгь, 
Белогвардействе, бандитизма и шп'юна-

жгь,
И, кажется, въ убШствгь даже.
А также въ томъ, что я въ Польшу 

бгьжатъ хотгъла,
И припутываютъ еще какое-то грязное

дгьло.
И говорятъ, что безъ спроса Кгевскаго

Особого Отдгьла 
Я и въ Юевъ-то пр'пгьзжатъ не смгьла.
И увгъряютъ меня въ томъ, что я — 

„графская дочка11,
А потому для меня здгьсъ приготовлена

одиночка...
Когда я есть эти свгьдгьшя получила,
То меня чуть холера не схватила.
А следователь говорить, что если я во 

всемъ этомъ признаюсь,
То я вашу участь смягчить постараюсь. 
„Къ тому же и амнистхя имгьетъ силу, 
„И вы не сойдете въ безвременную мо

гилу .
И еотъ, получивши такое успокоен:е, 
Препроводили меня въ тюремное отделе-

ше
И стала я изучать здгьшше нравы:
По ночамъ делаю облавы,
Бью „белогвардейцевъи, „анархистовъ'1 и 

жирныхъ „ бандитовъи. 
Однимъ словомъ—истребляю паразитовъ.

Марина Зарубежная.

Нравоучешя или опыты жизни.
Афоризмы Андрея Климова.

— Когда идешь, не поднимай об'Ьихъ ногъ 
сразу—это вредно отражается на самомъ цве
туще мъ здоровь'Ь.

— Всякш климатъ — и даже ревельскш 
былъ бы хорошъ, если его можно было бы за
казать по вкусу.
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— Надйвъ красный галстукъ, можешь смйло 
лобызать королевскую руку: тогда н-Ьтъ ума- 
лешя революционной тактики и гордости.

Ц'Ьлуя у дамы ручку, не тяни ее слишкомъ 
на себя,—можешь уронить даму и, следова
тельно, быть виновникомъ ея падешя.

Измена любимой женщины—это спасатель
ный кругъ для человека, тонущаго въ блажен
стве любви.

— Умножеше потомства, много легче умно
жения знаний.

— На Эоловой арфе лучшему арфисту не 
сыграть простой гаммы. *

— Убитый до смерти, никогда не оживаетъ.
— Если ты летишь съ 5-го этажа и ус

пеешь крикнуть, что бы подослали солому,— 
можешь остаться живымъ.

— Глупецъ! — знаешь ли ты какого кали
бра барабанная дробь?

— Ставъ С. С. С. Р. и, потерявъ такимъ 
образомъ все свои гласныя, Великая Россш 
оказалась безгласной въ мфовомъ хоре.

— Сколько? Кому? — вотъ девизъ нашего 
века.

— Чинить земной меридтнъ или красить 
луну столь же полезно и разумно, какъ искать 
смысла въ коммунизме.

Письма въ редакфю.
М. Г. г. Редакторъ!

Не откажите дать место настоящему 
моему письму:

Все обостряющийся экономически! 
кризисъ и съ каждымъ днемъ растущая 
трудность пршсканш заработка создали 
въ части здешней русской эмигрант 
тревожное настроены.

Отдельными лицами и группами де
лаются попытки разрешить вопросъ о 
дальнейшемъ пребыванш въ Эстонш въ 
особицу, неорганизованно, на свой 
страхъ и рискъ.

Идутъ записи въ конторахъ, вербу- 
ющихъ мало осведомленныхъ и легко- 
верныхъ для переселены въ Бразил1ю, и 
были случаи, когда записавшЫся дела
лись жертвами грз^баго обмана.

Въ целяхъ всесторонняго освещены 
создавшагося положены и нахожденш 
наиболее удач наго выхода изъ него, а 
также принятш мерь къ оживлешю

деятельности въ этомъ направлены 
Центральнаго Комитета Русскихъ Эми- 
грантовъ, представлялся бы крайне же- 
лательнымъ созывъ, въ возможно непро- 
должительномъ времени, собраны эми- 
грантовъ, о чемъ и ведутся въ настоя
щее время переговоры. О дне собраны 
будетъ сообщено особо.

Александръ Чернявский.

М. Г. г. Редакторъ!
Когда я просилъ Васъ поместить 

письмо мое, напечатанное въ № 2 „Эми
гранта", я имелъ въ виду, что вместе 
съ темъ будетъ помещена и резолюцЫ 
протеста по поводу действш г. Прони- 
кова, воспрепятствовавшаго артистамъ 
Кусковскому и Рахматову выступить на 
нащональномъ вечере въ Коппеле 25-го 
февраля с. г. Эта резолюцы, вынесенная 
всеми присутствовавшими на вечере, 
мною, но уполномочие подписавшихъ ее, 
была лично передана въ свое время 
редакцш „Последнихъ Известш". Мне 
было дано обещаше поместить ее въ 
ближайшемъ № газеты.

Несмотря на дальнейшЫ мои напо
минании она не была ни помещена, ни 
возращена мне обратно, хотя я просилъ 
объ томъ. Между темъ, письмо имело- 
бы желаемое значеше, лишь въ случае 
помещены рядомъ съ нимъ упомянутой 
резолюцш протеста, а т. к. я ее, по 
изложеннымъ выше причинамъ,не имею, 
то покорнейше прошу Васъ поместить 
настоящее мое письмо.

Съ совершеннымъ уваженЫмъ /
Б. Энгельгардъ.

Р. 5. Давая место настоящему пись
му г. Энгельгардъ, Редакцы, съ своей 
стороны полагаетъ, что запрещены уча
ствовать въ нащональномъ вечере въ 
Коппеле артистамъ г.г. Кусковскому и 
Рахматову является простымъ недоразу- 
мешемъ, т. к , врядъ-ли, порядочный 
русскш человекъ могъ сделать преду
мышленно такое распоряжеше.

Оооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооо0

I ОлЪдующ!й номеръ журнала „Эмигрантъ“ выйдетъ 15 августа и въ даль- ] 
нЪйшемъ журналъ будетъ выходить два раза въ мЪсяцъ—“I и 15 числа, =

°о00ООООООООООООООООООООООООООООООО0000000000000000000000000000000000000000000000000000060000000®°

Типографы „ЕКК“, Б. Гоахимстальская № 2. Ответственный редакторъ и издатель С. КОЛЬТРЯНЪ.
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Тарзана интересовало, что общаго 
могли имРть между собой эти люди и 
о чемъ, собственно, они говорили. Чув
ствовалась какая то интимность между 
обоими мужчинами и скрытой подъ 
вуалью дамой. Онъ не могъ разглядеть 
ея лица. Единственно, что онъ замР- 
тилъ, это — оригинальное кольцо на 
ея рукР, схваченной Роковымъ. По этой 
примете Тарзанъ расчитывалъ узнать, 
кто эта преследуемая Роковымъ дама, 
и можетъ-ли тотъ въ дальнейшемъ еще 
причинять ей непрштности.

Тарзанъ отыскалъ стулъ и сРлъ на 
него, размышляя о человеческой же
стокости, эгоизме и злобе, свидетелемъ 
которыхъ сдТлала его судьба съ того 
дня, какъ 4 года тому назадъ онъ впер
вые увиделъ въ джунгляхъ человече
ское существо, чернаго Кулонгу, копье 
котораго пресекло молодую жизнь боль
шой обезьяны — самки, Калы, лишивъ 
его,—Тарзана, единственной матери, ко
торую онъ когда-либо зналъ. Онъ 
вспомнилъ предательское убшство Кинга 
Снайпсомъ; вспомнилъ, какъ возставнпе 
матросы покинули профессора Портера и 
его спутниковъ; вспомнилъ жестокость 
чернокожихъ солдатъ и женщинъ пле
мени Мбонги, проявленную ими къ 
пленникамъ; вспомнилъ, наконецъ, ме
лочную зависть чиновниковъ и офице- 
ровъ въ колотяхъ западныхъ береговъ 
Африки, гдТ онъ началъ свое знаком
ство съ цивилизованнымъ м!ромъ.

„Боже мой,— сказалъ онъ себе,—они 
всТ одинаковы, все обманываютъ, бо- 
рятся и все это изъ-за денегъ, чтобы 
доставить себе эфемерныя удовольствии 
Кроме того, они связали себя глупыми 
обычаями, делающими людей рабами, 
хотя они воображаютъ себя венцомъ 
творенш. Странный м!ръ, глупый м!ръ.“ 
И, въ заключете, Тарзанъ счелъ себя 
глупцомъ, что изъ-за этого м!ра онъ 
оставилъ свободу и счастю въ джун
гляхъ.

Вдругъ, онъ почувствовалъ, что на 
него смотрятъ сзади. Мгновенно въ 
немъ пробудился инстинктъ хищнаго 
зверя, скрытый лишь легкимъ налетомъ

цивилизацш. Стремительно обернувшись, 
Тарзанъ встретился взглядомъ съ мо
лодой дамой, которая въ смущенш опу
стила глаза, причемъ яршй румянецъ 
залилъ ее сконфуженное лицо.

Когда она вскоре встала, собираясь 
уходить, онъ посмотрелъ ей вс л Ьдъ, 
желая узнать, кто она. Отчасти лю
бопытство его было удовлетворено, 
т. к. уходя, она подняла руку, чтобы 
поправить свои черные густые во
лосы,— жестъ, свойственный всемъ 
женщинамъ, заметившимъ устемлен- 
ный на нихъ, оценивают™ взглядъ, 
и на ея пальце Тарзанъ увидРлъ инте
ресовавшее его кольцо.

И такъ это была прекрасная моло
дая русская, которую преслРдовалъ Ро- 
ковъ. Что могло быть общаго у нея 
съ грубымъ Роковымъ?

После обеда и до сумерокъ 1 ар- 
занъ прогуливался по палубамъ со 
вторымъ офицеромъ. Когда же пос- 
лРднш покинулъ его, чтобы вернузься 
къ своимъ обязанностямъ, Тарзанъ по- 
дошелъ къ периламъ и нач^алъ любо
ваться игрой лунныхъ лучей на водР. 
Онъ былъ наполовину скрыть шлюп
балкой, почему оказался незамеченнымъ 
двумя шедшими по палубе мужчинами. 
Вдругъ до слуха 1 арзана долетРли 
слова:

„Если она закричитъ, ты долженъ 
зажать ей ротъ, пока...“

По голосу нетрудно было узнать
Рокова.

Этого было достаточно, чтобы въ 
ТарзанТ проснулась страсть къ при- 
ключешямъ. Не упуская изъ виду Ро
кова и его спутника, которымъ былъ 
Павловичъ, Тарзанъ послРдовалъ за 
ними до курительной комнаты. Они, 
однако, лишь заглянули въ нее, оче
видно для того, чтобы убедиться, что 
интересующее ихъ лицо находится замъ. 
Отсюда авантюристы направились въ 
каюты перваго класса на верхней па
лубе. ЗдРсь Тарзану было труднее 
остаться незамеченнымъ, но все же 
это ему удалось. Когда они остано
вились передъ одной изъ каютъ, Тар-
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занъ укрылся въ гЬни корридора, ша- 
гахъ въ 12 отъ нихъ.

На стукъ въ дверь послТдовалъ 
женсшй голосъ.

„Кто тамъ?!“
„Это я—Николай. Могу ли я войти, 

Ольга?"
„Почему ты, Николай, не оставля

ешь своихъ пресл'Ьдованш? Ведь я тебе, 
кажется, никогда ничего плохого не 
сделала".

„Полно, Ольга, я только хочу об
меняться съ тобой несколькими сло
вами. Я ничего тебе дурного не при
чиню, даже не войду въ каюту, но не 
могу же я разговаривать съ тобой че- 
резъ дверь".

Послышался звукъ отодвигаемой за
движки. Тарзанъ вышелъ изъ своего 
убежища настолько, чтобы видеть, что 
произойдетъ дальше, и, въ случае на
добности, придти на помощь.

Дверь отворилась, и Роковъ наполо
вину вошелъ въ каюту. Сперва былъ 
слышенъ шопотъ Рокова, потомъ раз
дался голосъ дамы, пониженный, но до
статочно громкш, чтобы Тарзанъ могъ 
разобрать ея слова.

„Нетъ, Николай, это безполезно! 
Грози сколько хочешь, но я никогда 
не исполню твоихъ требованш. Уйди, 
пожалуйста, изъ моей каюты. Ты не 
имеешь лрава находиться здесь, ведь 
ты обещалъ не входить!"

„Прекрасно, Ольга, я не войду, но 
ты пожалеешь, что не хочешь испол
нить мою просьбу. Въ конце концовъ, 
я достигну своей цели, хотя ты могла 
бы облегчить мне эту задачу и ускорить 
дело, а также спасти отъ позора себя и 
своего мужа".

„Никогда и ни за что!" прервала 
его молодая женщина.

Въ этотъ моментъ Тарзанъ увидТлъ, 
какъ Роковъ обернулся и сдТлалъ 
знакъ Павловичу. Последит быстро 
проскочилъ въ каюту, заперевъ за со
бою извнутри на задвижку дверь.

Роковъ остался стоять передъ дверью, 
на губахъ его играла отвратительная 
улыбка. Тарзанъ услышалъ далее, какъ 
дама потребовала, чтобы Павловичъ не
медленно оставилъ каюту.

„Я пошлю за мужемъ, онъ не по- 
щадитъ васъ!"

„За вашимъ мужемъ пойдутъ, судары
ня", насмешливо ответилъ Павловичъ.

„Офицеръ уже уведомленъ, что съ 
вами въ запертой каюте находится по- 
стороннш.

Конечно, вашъ супругъ узнаетъ 
все, а по прибытш нашемъ, объ этомъ 
пикантномъ происшествии будетъ сооб
щено и репортерамъ. Для общества не 
безинтересно будетъ прочесть, что со- 
перникомъ графа де Кудъ оказался 
лакей вашего брата".

„Павловичъ, — раздался опять го
лосъ молодой женщины, холодный и 
безстрашный, — вы негодный трусъ, 
и, если я назову вамъ одно имя, вы, 
надеюсь, не осмелитесь никогда бо
лее меня безпокоить".

Одно мгновеше длилась тишина, оче
видно графиня шопотомъ называла имя. 
Потомъ раздалось проклятю Павловича, 
шаркаше ногъ, женсшй крикъ.

Тарзанъ ринулся впередъ. Роковъ 
хотТлъ бежать, но Тарзанъ схватилъ 
его за воротъ. Никто изъ нихъ не 
произнесъ ни звука, однако, оба подо
зревали, что въ каюте совершается 
убшство. Тарзанъ чувствовалъ, что 
убшство не входитъ въ планы Рокова. 
Сохраняя молчаше, онъ высадилъ пле- 
чомъ дверь и вошелъ въ каюту, таща 
за собой Рокова. На диване лежала 
молодая дама, безуспешно старав
шаяся освободить свое горло изъ рушь 
Павловича. Шумъ выбитой двери за- 
ставилъ последняго бросить свою жер
тву. Молодая женщина съ трудомъ 
приподнялась и села, прижимая одну 
руку къ горлу и прерывисто дыша. Не
смотря на страшную бледность и растре
панную прическу, Тарзанъ узналъ въ ней 
смотревшую на него на палубе даму.

„Что это означаетъ?" обратился онъ 
къ Рокову, въ которомъ предполагалъ 
главнаго инищатора всего происшедша- 
го. Тотъ мрачно молчалъ.

„Позвоните, пожалуйста! — продол- 
жалъ Тарзанъ, —надо пригласить одно
го изъ офицеровъ парохода, т. к. дТло
зашло слишкомъ далеко".

„НТтъ, нетъ, пожалуйста, не делай
те этого!" быстро вскочивъ, воскликну
ла молодая женщина. „Я уверена, что 
не было намерены причинить мне се- 
рюзный вредъ. Я разсердила этого че
ловека, и онъ потерялъ самообладаше. 
Вотъ и все. Я не желаю делать изъ 
этого исторш". Голосъ ея звучалъ 
такъ просяще, что Тарзанъ не могъ
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настаивать, хотя разумъ подсказывалъ 
ему обратное.

„Итакъ, вы желаете, чтобы я ничего 
не предпринималъ?" спросилъ онъ.

„Да, пожалуйста!"
„Следовательно, вы хотите, чтобы 

эти два негодяя продолжали васъ и въ 
дальнТйшемъ преследовать?"

Она затруднилась съ ответомъ, а по 
торжествующей улыбке РоковаТарзанъ 
заключилъ, что молодая дама, очевидно, 
опасалась этихъ негодяевъ и не реша
лась высказать при нихъ свое истинное 
желаше.

„Тогда я буду действовать на свой 
страхъ и рискъ. Что-же касается васъ 
и вашего сообщника,— обратился онъ 
къ Рокову,—то предупреждаю васъ, что 
съ этого момента и до конца путеше- 
ств1я я не упущу васъ изъ виду, и вы 
мне ответите, если я узнаю, что вы 
какимъ бы то ни было образомъ обез- 
покоили эту даму“. И пинкомъ ноги 
Тарзанъ, поочередно, вышвырнулъ изъ 
каюты Рокова и Павловича. ЗатЪмъ онъ 
любезно обернулся къ даме, смотрев
шей на него широко открытыми гла
зами:

„Вы, сударыня, весьма обяжете меня, 
если немедленно дадите мне знать, въ 
случае новыхъ потытокъ со стороны 
этихъ негодяевъ шантажировать васъ".

„Я боюсь,—ответила она,— какъ бы 
вы не пострадали за оказанную мне по
мощь. Вы должны быть очень и очень 
осторожны. Моя просьба не звать 
офицера не должна заставить васъ 
сомневаться въ моей благодарности 
за вашу смелую, рыцарскую защиту 
И съ грациозной улыбкой, открывшей 
рядъ великолепныхъ зубовъ, она, въ 
знакъ прощанш, наклонила голову.

Пожелавъ графине спокойной ночи, 
Тарзанъ вышелъ на палубу. Его очень 
удивляло ея нежелаше выдать властямъ 
Рокова и Павловича. До того, какъ 
пойти къ себе, онъ не разъ мы
сленно возвращался къ интересной не
знакомке, съ которой такъ странно 
столкнула его судьба.

Лишь въ последшй день пути, после 
обеда, Тарзанъ опять встретилъ ее. 
Она приветствовала его ласковой улыб
кой и почти тотчасъ-же заговорила о 
происшествш въ каюте.

Невидимому, ея озабачивала мысль, 
что Тарзанъ можетъ истолковать ея

знакомство съ Роковымъ въ дурную 
сторону.

„Я надеюсь, что вы не осуждаете 
меня за несчастное происшествш во 
вторникъ вечеромъ", сказала она. „Я 
много уже перестрадала изъ-за него, и 
сегодня въ первый разъ решилась поки
нуть свою каюту"

„Никто не судитъ о лани по аттакую- 
щимъ ее львамъ", ответилъ Гарзанъ. 
„Я виделъ обоихъ негодяевъ за „ра
ботой" въ курительной комнате за день 
до нападешя на васъ и, зная, такимъ 
образомъ, ихъ пршмы, не сомневаюсь 
въ ихъ мести. Люди такого сорта 
склонны лишь ко злу, ненавидя все 
благородное и хорошее".

„Такое заключеше очень любезно 
съ вашей стороны, я уже слышала объ 
инциденте въ курительной комнате. 
Мужъ мне разсказалъ все, подчеркнувъ 
при этомъ силу и отвагу г-на Гарзана, 
въ долгу у котораго онъ себя считаетъ".

„Тотъ фактъ, что я оказалъ услугу 
жене графа де К.уд'ь, вполне возна- 
граждаетъ меня за все".

„Боже мой, я такъ обязана вамъ, 
что не знаю даже, какъ отблагодарить".

При этомъ графиня такъ прелестно 
улыбнулась, что Тарзанъ подумалъ, что 
ради такой улыбки можно совершить 
гораздо больше, нежели сдТлалъ онъ.

Въ этотъ день онъ ея больше не ви
делъ, а на другой, въ сутолоке высадки, 
и подавна. Но выражеше ея глазъ въ 
моментъ разставанш накануне не да
вало ему покоя. Взглядъ ея былъ 
полонъ тоски, когда она говорила о 
странности короткой дружбы, завязы
ваемой въ пути, и о легкости, съ ко
торой она прекращается.

Тарзану мучительно хотелось узнать, 
увидитъ ли онъ еще когда-нибудь пре
лестную графиню.

Глава 111.

Что случилось на улице Моль?
По прибыли въ Парижъ, Тарзанъ 

прямо отправился къ своему старому 
другу, лейтенанту морской службы 
Д’Арно.

Пр1ятель порядкомъ побранилъ его 
за решете отказаться отъ титула и 
имешя, принадлежавших^ ему, какъ 
наследнику Джона Клейтона, лорда 
Грейстокъ.



28 ЭМИГРАНТЪ № 4

„Ты, должно быть, сошелъ съума,— 
говорилъ Д’Арно, — что такъ легко 
отказался не только отъ богатства, но 
и отъ возможности доказать всему 
свТту, что въ твоихъ жилахъ течетъ 
благородная кровь двухъ самыхъ знат- 
ныхъ фамилш Англш, а не кровь дикой 
самки-обезьяны. Невероятно, что они 
поверили тебТ, въ особенности, миссъ 
Портеръ. Я лично никогда этого не 
допускалъ, даже тогда, когда въ глуби
не африканскихъ джунглей ты разры
вал ъ зубами, какъ дикое животное, сы
рое мясо своей добычи. Даже тогда, 
когда не было ни малейшаго доказа
тельства противнаго, я зналъ, что ты 
ошибался, считая Калу своей матерью. 
А теперь, имея въ рукахъ дневникъ 
твоего отца, въ которомъ онъ разска- 
зываеть о своихъ приключеныхъ, о 
твоей матери и объ ужасной жизни, 
которую имъ пришлось вести на Афри- 
канскомъ берегу, имея, кроме того, еще 
более важное — оттиски твоихъ дЬт- 
скихъ пальчиковъ на страницахъ этого 
дневника, мне не верится, что ты, при 
такихъ доказательствахъ твоего проис
хождении намереваешься остаться бро
дягой, безъ имени и средствъ".

„Я не желаю себе имени иного, 
чемъ мое теперешнее64, возразилъ Тар- 
занъ. „Твое же опасеше видеть меня 
неизвестнымъ бродягой и нищимъ не
основательно, я вовсе не собираюсь имъ 
быть. Ближайшей и, надеюсь, послед
ней дружеской услугой съ твоей сторо
ны будетъ содействовать мне въ по
дысканы какого нибудь дела".

„0“,-съ горечью произнесъ Д’Арно,- 
„ты прекрасно понимаешь, что я подра- 
зумевалъ не это! Не я ли разъ двад
цать, по крайней мере, говорилъ тебе, 
что у меня достаточно средствъ для 
дюжины людей и что половина моего иму
щества принадлежишь тебе. И если я 
отдамъ тебе даже все, разве этого до
статочно, чтобы отблагодарить тебя за 
оказанныя мне услуги. Я ведь не за- 
былъ, что, благодаря только твоей отва
ге, я не погибъ на костре каннибаловъ, 
и, лишь вследствш твоего самопожертво
вании излечился отъ ужасныхъ ранъ, 
нанесен ныхъ мне дикарями. Позже, 
когда мы, наконецъ, отправились къ 
хижине и не нашли миссъ Портеръ и 
ея спутниковъ, я понялъ, что для тебя 
стоило оставаться со мной въ обезь-

яньемъ царстве, въ то время, какъ тебя 
такъ тянуло на берегъ, что ты для меня 
сделалъ и чемъ жертвовалъ для совер
шенно посторонняго для тебя человека. 
Я не собираюсь отблагодарить тебя 
деньгами, Тарзанъ, но дело въ томъ, 
что сейчасъ ты въ нихъ нуждаешься и 
ты не въ праве отказаться отъ моей 
помощи, если только не желаешь меня 
жестоко оскорбить.

„Прекрасно!" —разсмеялся Тарзанъ, 
„не будемъ ссориться изъ-за денегъ. Я 
долженъ жить, и для этого оне, разу
меется, мне нужны, но все же я хотелъ 
бы чемъ-нибудь заняться. Ты не можешь 
ярче доказать мне свою дружбу, какъ 
найдя для меня дТло, иначе я умру 
отъ тоски. Что же касается правъ 
моего первородства, то онТ въ хоро- 
шихъ рукахъ. Клэйтонъ ничего не 
отнялъ отъ меня и онъ искренне ве
ришь, что онъ действительно лордъ 
Грэй сто къ. Въ этой роли Клэйтонъ 
боле,е на месшк, чемъ я, родившшся 
и выросший въ Африканскихъ джун- 
гляхъ. Ты ведь знаешь, что даже те
перь я только на половину культур
ный человекъ. Взгляни, напримйръ, 
на меня въ минуту гнева: тогда
все инстинкты дикаго зверя, какимъ я 
въ действительности еще остался, бе- 
рутъ верхъ надъ более мягкими мане
рами, привитыми культурой. Кроме 
того, я разсудилъ, что лишу любимую 
женщину богатства и положены, кото
рый теперь будутъ ей принадлежать въ 
браке съ Клэйтономъ. Ты согласенъ, 
Павелъ, что я не могъ поступить ина
че? Происхождеше не играетъ для меня 
большой роли, — продолжалъ Тарзанъ, 
не выждавъ ответа,—и я считаю Калу 
своей матерью въ такой же степени, 
какъ и ту англичанку, которая умерла 
черезъ годъ после моего рождены.

Кала кормила меня своей грудью со 
дня смерти моей матери. Она защищала 
меня отъ дикихъ обитателей леса и 
обезьянъ ея рода съ яростью настоящей 
материнской любви. Я, въ свокр оче
редь, любилъ ее, не подозревая даже 
всей силы моей привязанности. Когда 
копье и отравленный стрелы черноко- 
жаго воина изъ племени Мбонги отняли 
ее отъ меня, я бросился на ея мертвое 
тело, орошая его слезами, какъ это 
делаютъ дети, потерявшие родную 
мать. Тебе, мой другъ, Кала показа-
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лась бы отвратительнымъ и страш- 
нымъ животнымъ, но для меня она 
была прекрасна: такъ любовь м'Ьняетъ 
взглядъ. И я вполне доволенъ перспек
тивой остаться навсегда въ глазахъ лю
дей сыномъ Калы“.

„Съ своей стороны, могу сказать, что 
я еще более преклоняюсь передъ тобой, 
Тарзанъ, за твою преданность,— произ- 
несъ Д’Арно,—но придетъ время, когда 
ты захочешь предъявить свои права. 
И дай Богъ, чтобы и тогда тебе было 
также легко доказать ихъ, какъ те
перь. Не забывай, что профессоръ Пор- 
теръ и мистеръ Филандеръ—единствен
ные свидетели, которые могутъ подтвер
дить подъ присягой, что маленыйй ске-. 
летъ, найденный въ хижине вместе съ 
скелетами твоихъ родителей, принадле- 
жалъ человекоподобной обезьяне, а не 
ребенку лорда и лэди Грэйстокъ. Но 
они оба уже старики и могутъ умереть 
въ ближайшемъ будущемъ. Кроме то
го, неужели тебй не приходила мысль, 
что миссъ Портеръ разошлась бы съ 
Клэйтономъ, если бы знала правду. Ты 
легко можешь вернуть себе титулъ, со
стоите и любимую женщину. Ты ни
когда не думалъ объ этомъ, Тарзанъ?"

Тарзанъ отрицательно покачалъ го
ловой :

„Ты ея совсемъ не знаешь: — вся
кое несчасте, случившееся съ Клэй
тономъ, сделаетъ ее только еще болТе 
верной данному слову. Она, ведь, 
родомъ изъ южной Америки, а тамош- 
ше жители гордятся своей предан
ностью".

Въ теченш последующихъ двухъ 
недель Тарзанъ усиленно знакомился 
съ жизнью Парижа. ПосТшадъ музеи, 
картинныя галлереи, библютеки. От- 
крывнпяся передъ нимъ въ этомъ цен
тре культуры и науки громадныя пер
спективы подавляли его своей грандюз- 
ностью. Чувствуя недостатокъ своего 
образованы, Тарзанъ сделался усерд- 
нымъ читателемъ, изучая все, что было 
ему доступно. Вечера посвящались 
отдыху и развлеченшмъ, при чемъ ноч
ной Парижъ оказался для него чрезвы
чайно полезнымъ, въ смысле разныхъ 
наблюдении

Если онъ курилъ или слишкомъ 
много пилъ абсента, то потому, что ста
рался во всемъ подражать своимъ собра- 
тьямъ, считая ихъ болТе культурными.

Жизнь казалась ему новой и заман
чивой, но въ душе онъ таилъ заботу 
и тоску, зная, что никогда не избавится 
отъ нихъ. Въ самообразованш и раз- 
влечешяхъ, этихъ двухъ противопо- 
ложностяхъ, Тарзанъ искалъ забвенш 
прошлаго и вместе съ темъ имелъ 
возможность не думать о своемъ пол- 
номъ неизвестности будущемъ.

Однажды, вечеромъ, онъ сиделъ въ 
концертномъ зале одного моднаго кафе 
и, потягивая абсентъ, любовался ис- 
кусствомъ знаменитой русской тан
цовщицы. Внимаше Тарзана было вне
запно отвлечено мимолетнымъ взгля- 
домъ черныхъ злыхъ глазъ, обладатель 
которыхъ поспешилъ стушеваться въ 
толпй. Тарзану казалось, что онъ ви- 
дТлъ где-то эти глаза.

Весь вечеръ онъ испытывалъ не- 
прштное ощущеше, точно за нимъ 
кто-то следить. Однако, ко ^времени 
своего ухода онъ успелъ забыть объ 
этомъ и не заметилъ, что за нимъ по- 
следовалъ черномазый субъектъ, скры- 
вавшшся въ тени противоположнаго 
дома.

Обыкновенно Тарзанъ бывалъ всюду 
съ Д’Арно, но сегодня последыш от
правился въ другое место. Когда Тар
занъ пошелъ своей всегдашней доро
гой по улице Моль, следовавши! за 
нимъ субъектъ пересекъ улицу и пос
пешилъ впередъ.

Улица Моль нравилась Тарзану 
своимъ спокойствюмъ и тишиной и 
более напоминала ему любимыя Афри- 
кансшя джунгли, чемъ друпя, ярко ос- 
вещенныя, шумныя улицы.

Если вамъ знакомъ Парижъ, вспом
ните противный, узкш кварталъ улицы 
Моль; если же вы въ Париже впервые, 
то спросите полисмэна, онъ скажетъ 
вамъ, что во всемъ Париже нетъ 
места, котораго съ наступлешемъ тем
ноты следовало бы более избегать.

Едва Тарзанъ успелъ пройти не
большое разстояню, какъ услышалъ 
крики о помощи, доносившиеся изъ 
третьяго этажа дома на другой сторон в. 
Это былъ женскш голосъ, и Тарзан ь 
поспешилъ на помощь. Вбежавъ по 
деснице на третш этажъ, онъ прошелъ 
длинный корридоръ и увиделъ широко 
открытую дверь, откуда опять раздался 
крикъ.
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Въ следующий моментъ онъ оказался 
уже въ тускло освещенной комнате. 
На высокомъ старомодномъ камине 
горела лампа. Въ комнате была одна 
женщина и человекъ 10 мужчинъ. Жен
щине на видъ было летъ 30, но лицо 
ея носило следы страстей и разгула. 
Одну руку она прижимала къ горлу, а 
другой опиралась о стену.

„Помогите! — обратилась она къ во
шедшему Тарзану, — они хотятъ меня 
убить".

Тарзанъ взглянулъ на находившихся 
въ комнате мужчинъ и увиделъ самыя 
преступный лица. Движете за спиной 
заставило его быстро обернуться. Въ 
комнату на ципочкахъ прокрадывались 
два человека, первымъ былъ верзила 
съ большой дубиной въ руке, а во 
второмъ Тарзанъ легко узналъ Рокова.

Какъ бы по данному сигналу, вся 
эта компанш бросилась на Тарзана. 
Одни имели ножи, друпе схватили 
стулья, а предводитель поднялъ дубину, 
ударъ которой наверное раздробилъ 
бы голову Тарзану, если бы пришелся 
по ней. Но умъ, ловкость и мускулы, 
мРрявшпеся въ джунгляхъ съ силой 
Теркоца и Нумы, не такъ-то легко по
дались этимъ парижскимъ апашамъ.

Выборъ Тарзана палъ на самаго 
сильнаго противника, — парня съ ду
биной.

Уклонившись отъ удара, Тарзанъ 
изо всей силы ударилъ его въ подбо- 
родокъ. Справившись съ однимъ, онъ 
принялся за другихъ. Это былъ своего 
рода спортъ: борьба и видъ ея всегда 
доставляли Тарзану удовольствю.

Цивилизащя исчезла, какъ легкш 
налетъ, и 10 бандитовъ очутились въ 
небольшой комнате съ дикимъ и хищ
ны мъ зверемъ, со стальными муску
лами котораго они не могли сравняться 
въ силе. Въ корридоре, снаружи, стоялъ 
Роковъ, выжидая результата. Прежде, 
чемъ уйти, онъ хотелъ убедиться, что 
Тарзанъ мертвъ, но въ его намРрешя 
не входило, однако, пребываше въ ком
нате въ моментъ совершены убшства. 
Женщина не двинулась съ своего места, 
но выражеше ея лица менялось не
сколько разъ въ теченщ этихъ немно- 
гихъ минутъ. Выражеше отчаяшя, за
меченное Тарзаномъ при приходе, сме
нилось выражешемъ хитрости, когда 
она увидела, какъ Тарзанъ обернулся,

чтобы предупредить нападете сзади. 
ЗагЬмъ, на лице ея отразилось удив- 
лете и, наконецъ, ужасъ. И кто-бы не 
удивился! Ведь безупречный джентель- 
менъ, котораго ея крики привлекли сюда, 
где онъ долженъ былъ найти смерть, 
внезапно превратился въ демона мести. 
Вместо мягкихъ мускуловъ и слабаго 
сопротивленш, ея глазамъ представился 
настояний Геркулесъ, лишившийся ума.

„Боже мой, да это настояний зверь!" 
вскричала она, увидевъ, какъ крРпше, 
белые зубы Тарзана впились въ горло 
одного изъ нападавшихъ.

И действительно, Тарзанъ приме- 
нялъ те пршмы, которымъ научила его 
жизнь въ джунгляхъ. Подобно пантере 
носился онъ большими прыжками по 
комнате. Здесь хрустела кость чьей- 
нибудь руки въ его железныхъ паль- 
цахъ, тамъ выскакивало плечо изъ су- 
ставовъ.

Съ криками боли нападавшие убегали 
въ корридоръ. Но какъ только первый 
изъ нихъ, истекая кровью, выбрался 
изъ комнаты, Роковъ, убедившись, что 
Тарзанъ не будетъ побежденъ, поспе* 
шилъ сообщить по телефону пол ищи о 
человеке, совершающемъ убшство въ 
третьемъ этаже дома № 27 по ул. Моль.

Глазамъ прибывшей полицщ пред
ставилась такая картина: на полу ле
жало трое стонавшихъ мужчинъ, испу
ганная женщина, закрывъ лицо руками, 
сидела на кровати, а посреди комнаты 
стоялъ высок1Й господинъ, изъ-за при- 
шуренныхъ векъ серыхъ глазъ кото
раго на нихъ смотрелъ дишй зверь.

Ночуя запахъ крови, Тарзанъ стоялъ 
на стороже и, подобно окруженному 
охотниками льву, готовился сразить за
чинщика новаго на него нападенш.

„Что здесь случилось?" спросилъ 
одинъ изъ полицейскихъ.

Тарзанъ объяснилъ въ чемъ дело и 
затемъ, повернувшись въ сторону жен
щины, указалъ на нее, какъ на свиде* 
тельдицу, но женщина, однако, закри
чала:

„Онъ лжетъ! Онъ пришелъ сюда съ 
грязной целью. Воспользовавшисьтемъ, 
что я одинока, онъ чуть не задушилъ 
меня, когда я отвергла его гнусное 
предложены. Мои крики привлекли 
этихъ людей, случайно проходившихъ 
мимо. Онъ—настояний дьяволъ, т. к.
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одинъ, при помощи лишь рукъ и зубовъ, 
почти убилъ 10 челов'Ькъ!"

Тарзанъ былъ такъ пораженъ этой 
неблагодарностью, что въ первый мо- 
ментъ не могъ выговорить ни слова.

Хотя полицейсюе скептически отно
сились къ словамъ женщины, ибо она 
и ея мнимые „защитники41 были уже из
вестны по другихъ деламъ, но т. к. 
разобрать, кто правъ и кто виноватъ, 
входило въ компентенцт судьи, а не поли- 
щи, то было решено арестовать всехъ.

Сказать хорошо одетому высокому 
джентельмену, что онъ арестованъ, было 
легко, заставить же его следовать за 
собой оказалось совершенно инымъ.

„Я ни въ чемъ не виновенъ — спо
койно заявилъ онъ. — Я лишь защи
щался и не понимаю, для чего эта жен
щина солгала вамъ. Она не можетъ 
считать меня своимъ врагомъ, т. к. до 
прихода сюда, я никогда ея не видалъ14.

„Ладно, ладно! — возразилъ одинъ 
изъ полицейскихъ, — для этого есть 
судьи, которые разберутъ дело", и съ 
этими словами онъ хотйлъ положить 
руку на плечо Тарзана.

Не прошло и секунды, какъ онъ 
оказался отброшеннымъ въ уголъ, а 
съ его товарищами, поспешившими на 
помощь, случилось тоже, что неза
долго до этого испытали апаши.

Тарзанъ дТйствовалъ такъ быстро и 
ловко, что они не могли воспользовать
ся револьверами. Во время этой корот
кой схватки, Тарзанъ замТтилъ откры
тое окно, а за нимъ стволъ дерева или 
телеграфный столбъ, — точно онъ не 
могъ разобрать. Когда послТдиш поли- 
цейсшй лежалъ на полу, одному изъ 
нихъ удалось выхватить револьверъ, и 
онъ, лежа, выстрелилъ въ Тарзана, но 
далъ промахъ и прежде чТмъ онъ 
усиТлъ выстрелить вторично, Тарзанъ 
потушилъ лампу.

Въ темноте полицейсте могли еще 
разобрать, что кто-то вскочилъ на подо- 
конникъ, и, какъ пантера, поползъ по 
стене къ столбу. Они были очень 
обезкуражены и раздосадованы темъ, 
что одинъ безоружный человекъ раз- 
бросалъ ихъ, кажь детей, и исчезъ 
съ такой легкостью, точно ихъ вовсе не 
было. Настроена полицш отразилось 
на арестованныхъ, съ которыми обра
щаете было далеко неласковое. Оста
вленный на улице для наблюдения поли-

цейсшй клялся, что изъ окна никто не 
выскакивалъ, а также никто не вы- 
ходилъ изъ здашя, за все время пребы- 
ванш тамъ полицш. И онъ не лгалъ, 
ибо, когда Тарзанъ виселъ на столбе, то 
прежде, чемъ спуститься, онъ, следуя 
выработанной въ джунгляхъ привычке, 
осмотрелся въ поискахъ враговъ. Это 
было очень предусмотрительно, т. к., 
внизу для наблюденш былъ, какъ изве
стно, оставленъ полицейскш, почему 
Тарзанъ вскарабкался на самую верхуш
ку столба и затемъ вскочилъ на кры
шу. Съ одного здант онъ переходилъ 
на другое, пока не достигъ новаго 
столба, по которому онъ и спустился 
на землю. Некоторое время онъ быстро 
бежалъ, потомъ зашелъ въ небольшое 
ночное кафе и въ уборной привелъ се
бя въ порядокъ. Вскоре, онъ вышелъ 
изъ кафэ и медленно направился домой. 
Уже недалеко отъ дома, Тарзанъ дол^ 
женъ былъ пересечь ярко освещенный 
бульваръ. Желая пропустить ехавшш 
мимо автомобиль, онъ остановился поцъ 
фонаремъ, какъ вдругъ кто-то его гром
ко позвалъ по фамилш. Поднявъ голо
ву, онъ встретился съ улыбающимися 
глазами графини Ольги де Кудъ. На ея 
дружеское приветствш, Тарзанъ отвТ- 
тилъ низкимъ поклономъ, и когда 
опять поднялъ голову, то автомобиль 
былъ уже далеко.

„Странно,— подумалъ онъ,— Рокова 
и графиню я встретилъ въ одинъ и 
тотъ-же вечеръ. Парижъ, повидимому, 
не такъ-то ужъ великъ".

Глава IV.

Объяснена графини.
„Твой Парижъ опаснее моихъ ди- 

кихъ джунглей, Павелъ44, закончилъ 
Тарзанъ разсказъ о своихъ приключе- 
шяхъ на улице Моль. „Для чего они 
заманили меня туда, есть имъ нечего 
что-ли?"

Д’Арно разсмеялся на это и, шутя, 
спросилъ:

„Трудно подняться надъ уровнемъ 
джунглей и разсуждать съ точки эрНия 
цивилизацш, неправда-ли мой, другъ." ^

„Съ точки зрешя цивилизацш, дей
ствительно, трудно!14 насмешливо про- 
мол вилъ Тарзанъ. „Уровень джунглей 
не допускаетъ подлыхъ жестокостей: 
тамъ убиваютъ въ целяхъ добыванш
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пищи, въ цгЬляхъ самозащиты, въ борьбе 
за самку, или для спасены детены
шей. Какъ видишь, всегда въ соответ- 
ств1и съ какимъ-либо изъ великихъ за- 
коновъ природы. А здесь? Твой циви
лизованный человекъ гораздо более 
жестокъ, нежели звери. Онъ убиваетъ 
по злобё или пользуется благороднымъ 
чувствомъ братства людей, чтобы зама
нить жертву въ свою западню. Ведь въ 
комнату, где ожидали меня убШцы, я 
поспешилъ на крики о помощи. Я не 
понялъ и теперь еще не понимаю, какъ 
женщина можетъ пасть такъ низко, 
чтобы звать на помощь человека, зная, 
что его ожидаетъ ловушка. Это такъ и 
есть, ибо присутств!е тамъ Рокова и 
лживое объяснеше моего прихода не 
допускаютъ иныхъ предположены. Зная, 
что я часто прохожу по ул. Моль, Ро-' 
ковъ выработалъ все подробности, 
вплоть до лживаго показаны женщины 
на случай неудачи своего плана. Теперь 
мне это совершенно ясно!66

„Нетъ худа безъ добра,— сказалъ 
Д’Арно,— ты, по крайней мере, самъ 
убедился въ томъ, чему не хотелъ ве
рить:— что улицу Моль следуетъ избе
гать съ наступлешемъ темноты66.

„Напротивъ,— улыбаясь возразилъ 
Тарзанъ,— я только убедился, что это 
самая интересная улица, и я никогда не 
упущу случая пройтись по ней, т. к. съ 
ней связано первое интересное пришло- 
чете съ техъ поръ, какъ я покинулъ 
Африку".

„Улица Моль можетъ поставить тебе 
больше удовольствш, чемъ ты вообра
жаешь, и притомъ безъ дальнейшаго 
ея посещены. Не забывай, что еще не 
кончены твои счеты съ полищей. Я хо
рошо знаю Парижскую полищю и убЬ- 
жденъ, что рано или поздно тебя най
ду тъ, дорогой Тарзанъ, и тогда дикаго 
человека посадятъ за решетку"1.

„Имъ это никогда не удастся!" мрачно 
ответилъ Тарзанъ.

Тонъ его ответа, холодный блескъ 
сЬрыхъ глазъ, сжатый ротъ и вообще 
вся поза вызвали въ молодомъ фран
цузе безпокойство за это большое 
дитя, непризнававшее иныхъ законовъ, 
кроме своей физической мощи.

Д’Арно рЪшилъ, что на его обязан

ности лежитъ уладить инцидентъ съ 
полищей.

„Ты еще многому долженъ научиться, 
Тарзанъ66, сказалъ онъ серьезно.

„Человечесюе законы нужно уважать, 
независимо отъ того нравятся они тебе 
или нетъ. Если ты будешь пренебре
гать ими, то это причинитъ только 
много непрытностей тебе и твоимъ дру- 
зьямъ. Я объяснюсь сегодня же за 
тебя съ полищей, но после этого ты 
долженъ будешь покоряться закону и 
исполнять все распоряжены его пред- 
ставиталей. Поедемъ-ка къ моему прш- 
телю въ департаментъ полицш и ула- 
димъ это дело!"

Черезъ полчаса они входили уже въ 
здаше департамента. Директоръ встре- 
тшгь ихъ очень приветливо: онъ не 
забылъ еще перваго визита Тарзана 
по делу объ оттискахъ пальцевъ.

Когда Д’Арно закончилъ разсказъ 
о происшествыхъ минувшей ночи, 
улыбка заиграла на лицТ начальника.

Нажавъ пуговку звонка, онъ, въ 
ожиданш прихода секретаря, сталъ про
сматривать бумаги на своемъ столе, изъ 
которыхъ одну отложилъ въ сторону.

„Распорядитесь вызвать немедленно 
этихъ полицейскихъ!66 сказалъ началь- 
никъ вошедшему секретарю, передавая 
ему отложенную бумагу.

Затемъ, онъ обратился къ Тарзану:
„Вы очень оскорбили полищю и, 

если бы не объяснены вашего друга, я 
долженъ былъ бы наложить йа васъ 
строгое взысканы. Вместо этого я 
сделаю нечто неслыханное: я приказалъ 
вызвать этихъ самыхъ полицейскихъ, 
съ которыми вы такъ плохо обошлись 
прошлой ночью. Они выслушаютъ 
разсказъ лейтенанта Д’Арно и сами 
решать, какъ поступить съ вами. Въ 
вашемъ деле полицейсше лишь испол
няли свой долгъ, но не поступали само
вольно. Часто они рискуютъ жизнью 
защищая жизнь и имущество другихъ. 
Это они сделали бы и для васъ. 
Облегчите же имъ задачу забыть 
нанесенное вами оскарблеше. Я думаю, 
что не ошибусь, назвавъ васъ самымъ 
отважнымъ человекомъ, а отваге свой- 
стванно великодупле".

Продолжете слгьдуетъ.
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